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Bratje in sestre, v teh resnih časih 
je vaš nasvet potreben pri društvih 

Jutr i začnemo z zadnjim me-
secem v letošnjem letu, ki ne bo 
pustilo za seboj dasti dobrih 
spominov. Potrebno bo v decem-
bru zaključiti letne račune in se 
pripraviti za poslovanje v letu 
1933. Vse življenje naše je delo, 
na ta ali oni način, delo za ob-
stanek, delo pri društvu, delo na 
kulturnem in družabnem polju. 
Brez podjetnosti se ne doseže ni-
česar, brez neprestanega dela ni 
napredka. 

Te vrstice so namenjene tiso-
čim in tisočim našim Slovencem 
in Slovenkam, članom stoterih in 
stoterih slovenskih podpornih, 

1 kulturnih in športnih društev in g a ; 
I klubov v širnem Clevelandu. j&1 
Lahko rečemo, da š te jejo ta dru- b r 

1 štva do 30,000 članov i n članic, 
1 in da je ogromna slovenska ar-

mada, ki ima v sebi moč, spo- ^ 
; scbnost, talent in razum, da so- g e 
> deljuje pri razvoju slovenskega m , 
- naroda v metropoli slovenskih - 0 

naselbin, v Clevelandu. Treba je 
še nekoliko dobre volje in prave 
bratske zavesti za napredek, pa y g 
bomo meseca decembra pri naših g e 
sejah storili ogromen korak na- gt 
prej pri naših društvih. m 

Decembra meseca so glavne čl 
'j letne seje pri vseli društvih. To pi 
- so seje, ko se pregledajo letni de 
a ! računi, to so seje, ko se volijo ni 
- i novi uradniki, seje so, ko se je ki 
- treba ozreti na poslovanje v pre- ds 
r 
0 Tudi race imajo danes 

zlato valuto 
Salisbury, Maryland, 28. no- r ( 

0 vembra. Ko je mesar Thomas n 
L" Hastings prodal včeraj zamorcu c|, 

Jackson Pitts raco za 87 centov, v 
je mislil, da je naredil dobro kup- jj 

a čijo. še bolj zadovoljen je pa bil 
Pitts, ki je našel v drobovju ra- n 
ce zlatnik za $5.00. d 

o _ Z; 
Morilka lastnega sina ob- d 

i- sojena v smrt ^ 
,d | Johannesburg, Južna Afrika, \ 
1 j 29. novembra. Mrs. Daisy Loui- 1< 
e- sa de Melker, soproga znanega ž 
)V športnika, ki je bila obtožena, da v 
o- je umorila svojega prvega moža 
30 in njegovega in njenega 20 let-
ej nega sina, da bi dobila n j i ju za-
)li varovalnino, je bila spoznana 1 
:st krivim u m o r a in obsojena v I 
v- smrt. Mrs. de Melker je natro- I 
a-1 sila arsenika v kavo svojega si- i 

j na. 1 

Bivši nasprotnik kralja — , 
ji- i generalni governer i 
in j Dublin, Irska, 28. novembra. , 
>o-i Angleški kral j je imenoval za , 
op generalnega governerja I r s k e 
re- svobodne države Donalda Buck-
>ra ley, trgovca in bivšega irskega 
ico upornika, ki je vodil upor proti 
s t" četam angleškega kra l ja v letu 
lih 1916. Buckley je včeraj že pri-

! segel zvestobo angleškemu kra-
, lju. 
na I o — 
} z Krojaška industrija 
jzi- i Računa se, da zna nastati v 
eta industrij i krojačev in šivilj v 
tek ' Clevelandu š t r a jk 31. decembra, 
rih. |ako delodajalci ne ponovijo po-
ri j o godbe z unijo, v kateri garanti-
liko ra jo delo na jmanj 38 tednov na 

leto. 
Ukrajinska cerkev 

uni- Na West 11th St. so postavili 
ino- v č e r a j temeljni kamen nove 
?mu ukrajinske cerkve. Iz Philadel-
uni- phije je dospel nadškof John 

Teodorovich, ki je izvršil obrede. 

• nu- Washington, 29. novembra.— 
• n e r Zveza ameriških časnikarjev, ki 
ekom ima svoj glavni sedež v Wash-

Ne- :jngtonu, pravkar naznanja, da 
tu do je governer Franklin Roosevelt 
; pri-1 naredil izvrsten vtis ob svojem 
, ob- j prvem prihodu v glavno mesto, 
e ter Koliko to pomeni, bomo razume-
rmar ]j ako povemo, da zveza ameri-
trdil, iških časnikarjev v Washingtonu 
,oose-Jima moč in sredstva, da naredi 
oljen, j predsednika popularnega ali pa 
'dnik.; Osovraženega. V Washingto-
i far- nu so zbrani najbolj odlični qme-

pri- riški časnikarji, ki so dokazali 
hing- tekom dolgih let pri posameznih 
ilt za- večjih časopisih, da p o z n a j o 
ko bo takt, imajo skušnje in da l judje 
igton, radi čitajo njih članke. Tak čas-
e. šti- nikar je potem pcslan v Wash-
v teh ington, k jer opazuje dnevne do-

Vash- godke, in jih sporoča ne samo po 
?a. V | vsej Ameriki, pač pa po vsem 
et de- svetu. Vse je odvisno, kakšen 
i, star vtis naredi predsednik na časni-
, star k ar je, in potem ga opisujejo v 
: Leo, časopisih takb ali tako, in na-

He- vadno l judje sledijo tem opi-
j, Ma- som. Ko se je Roosevelt mudi! 
izmed zadnji teden v Washingtonu, je 
odgo- j bil gost Zveze ameriških časni-
je, da karjev, ki so mu priredili večer-
iso še . jo. 500 odličnih časnikarjev je 
fant je bilo navzočih, ki nekako kontro-
posta- l irajo javno mnenje 70,000,000 
fant- Amerikancev. Izjave Roosevel-

in vi- ts na tej večerji in ob tem spre-
ii nik- jcmu, so naredile izvrsten vtis 
i. Ko na naVzoiSe Časnikarje, ki mu bo-
odra- j do gotovo pomagali vsaj v za-
a j de- ičetku, da se mu ne bo metalo po-
vstal, len pod noge. 

H'jem, o 
vedal: Pohodniki lakote 
•ebuje, Sinoči proti večeru je dospelo 
jih j e i | v Cleveland 389 "pohodnikov la-
ti. Oče kote," kot se imenujejo razni ko-
. m i ni. munisti, ki so se zbrali skupaj 
oli je- o d v s e h vetrov in korakajo pro-
in kar ti Washingtonu, k jer namerava-

na last biti navzoči, ko se otvori kon-
v dru- cd katerega bodo zahteva-

te! j j c a li 5,000,000,000, d o l a r j e v za 
obsega ' brezposelne. Pohodniki lakote se 
i otrok vozijo s truki po deželi. Vlada 
žnikov. i r e s n o odsvetovala vsem, na j 
)0 ; se nikar ne pridružijo temu po-

, hodu, od katerega ni pričakovati 
nič dobrega. Mesto Cleveland je 

'elandu preskrbelo za 389 pohodnikov la~ 
la tudi kote 700 hlebov kruha, 175 ga-
lcilman i ° n kave in 175 funtov klobas, 
ihteval, Odkazalo j im je prostore v prit-
dobimo Hčju mestne dvorane. Parader j i 
e je iz- i so se tam zbrali, povohali kavo, 
mtov v i kruh in klobase in se izjavili, da 
3 proti- i to ni dovolj dobro za nje, pa so 
i nihče • s e razkropili po raznih Straneh 
Vlerrick mt~sta. Danes z ju t ra j odkoraka-
0 mu je ti komunisti naprej proti 
on kot! Pittsburghu, oziroma se bodo vo-
k e ' p r o - j ^ili °a trukih in avtomobilih. 

lastni-
jpostav-1 Zastrupljen krompir 
razpola- 32 letni William Stuewe in 
nkle ni njegova 36 letna žena ter 15 let-
a dobro na hčerka so včeraj imeli za ve-

\ čerjo zmečkan krompir, ki -je 
I ostal od nedelje. Kmalu potem 

A n g e l a 1 so se pokazali znaki zastruplje-
iz fa re n ja . Odpeljani so bili vsi sku-

iubljani. | pa j v mestno bolnico. Dva dru-
1 let. Tu ga otroka, ki sta bila pri druži-

ž n i d a r - ni povabljena na večerjo, in ki 
•em kra- nista jedla pregretega krompir-

sestro.; .ia, nista zbolela. Dočim je oče-
drivštva tu nekoliko odleglo, se pa naha-
Pogreb j a j o ženske v nevarnem položa-

ju t r a j iz ju. 
ron Ave. Visoka starost! 
ikrajšek. j Naš pri jatel j in dolgoletni na-
ameriška ročnik, Mr. John Pišek, ki sta-

inuje na 1-087 E. 64th St., je vče-
ŽZ r a j praznoval 75 letnico svojega 
ižnice se I rojstva. John se še vedno poču-
idite vse ti krepkega in živahnega, še na 

mnoga leta, Mr. Pišek! 

teklem letu, odkriti napake m 1 
vrline poslovanja, zatreti napa- s 
ke in ravnati se v bodočnosti po 1 
vrlinah. To je generalna skup-
ščina slovenskega naroda, razde- i 
ljenega v posamezne divizije, 
katerih vsaka skuša po svoji naj-
boljši moči in razumu delovati 
za napredek. : 

Ogromne svote se žrtvujejo od 
strani društev vsako leto, da se! 
kliče društvene člane na razne 
seje. Desetisoče dopisnic in pi-
sem, nešteti oglasi in druga obli-
ka vabil se uporablja, da se obr-
ne pozornost članov na to glavno 
sejo, namesto, da bi bili člani za-
vedni dovolj, da pridejo in se 
sami odzovejo. Nad en tisoč do-
larjev se potroši koncem novem-
bra od strani društev za vabila 
članom na sejo, kar bi odpadlo, 
ako bi bili člani zavedni dovolj, 
da vsaj enkrat v letu obiščejo 
sedež svojega društva in store to 
malenkostno dolžnost, ki jo ima-
jo napram svojemu društvu! 

Zlasti letošnje leto je leto, ko 
bi- morali imeti društveni člani 
vseh društev brez razlike še fc>o-

1 sebno pozornost za svoje dru-
' štcvene seje. Društvene blagaj-

ne so prazne, stoteri, da tisočeri 
^ člani so odstopili, ,ali pa so pri-
) pravi j eni odstopiti, ker jih je 
i depresija pustila na hladnem, da 
) nimajo za društvo. S tem se ta-
3 ki člani seveda morajo odpove-
. dati vsem podporam, ki bi jih 

Card party 
ženski klub fare sv. Vida pri-

• redi nocoj večer, v sredo, zani-
s miv "Carici party" s krasnimi 

dobitki in prigrizkom! Pri vsa-
'> ki mizi bo dobil zmagovalec do-
" bitek, poleg tega so pa še t r i je 
l! posebni dobitki pri vratih. Prid-
" ne in aktivne žene in dekleta bo-

do skrbele, da bo dovolj zabave 
za' vsakega udeleženca in tudi 

>• dobra postrežba v jedi in pijači. 
Vstopnina je samo 25c na osebo, 

i, Ves čisti dobiček je namenjen v 
i- korist nove cerkve. Slovenske 
a žene in dekleta vas prav vljudno 
a vabijo k obilni udeležbi. 
,a o 
t- Ognjegasni truki 
i- V Clevelandu imamo postavo, 
ia ki nosi številko 2422 in ki pravi : 
v Kadarkoli vidi kak voznik, da 
o- prihaja po cesti voz ognjegascev 
ii- ali policistov in dotični voz zvo-

ni ali piska s sireno, tedaj se mo-
ra vsak voznik takoj umakniti na 
desno s t ran ceste in tam počaka-
ti, dokler ognjegasni ali policij-

'a- ski voz ne odpelje mimo. Kdor 
z a tako ne naredi, je kaznovan od 
{ e $1.00 do $25.00. Varnostni di-
:k" rektor Merrick je citiral to po-
!?a stavo ob priliki nesreče, ki se je 
>ti j pripetila zadnjo soboto na 62. 
•tu Cesti in St. Clair Ave. 
ri-
ra- Osepnice 

Zdravstveni o d d e l e k mesta 
Cleveland naznanja, da se je šte-
vilo slučajev osepnic nenavadno 

i v povečalo v Clevelandu. Dočim je 
v bilo 1. novembra 143 takih slu-

ra, čajev, jih je bilo prijavljenih 
po- včeraj 418 slučajev. 
iti- Mr. Vidmar odpotuje 
na Včeraj z ju t ra j je odpotoval iz 

mesta znani slovenski odvetnik 
Mr. Wm. Vidmar, ki se vrne šele 

vili prihodnji torek. Šel je na srnja-
ove ke v Pennsylvanijo. 
del- * Nobena kmetija se ne sme v 
ohn Romunski prodati radi neplača-
n e . nih dolgov. 

Za Tom Mooneya oprosti-11 
tev so se podvzele tri J 

različne nove akcije 
Washington, 29. n o v e m b r a. 

Tom Mooney bo te dni enkrat 50 
let star, in 16 let od teh jih je • 

• preživel v zaporih države Cali-
jfornije. Ob tej priliki so se za- g( 
čele tri akcije, da -se oprosti Moo- p 
neya in njegovega tovariša Bil- ^ 

j lingsa iz zaporov. Iz New Yorka ^ 
se poroča, da je 15 najbolj od-
ličnih Amerikancev poslalo na ^ 

igcvernerja države Californije, ^ 
; James Rolpha apel, da spusti go-
verner Mooneya iz zaporov. V 
apelu dokazujejo, da je bil go- ^ 

i verner napačno poučen o vsej za- v 
devi, in bi morel Mooneya nemu- ^ 
doma spustiti. Druga poteza za 
oprostitev Mooneya je zahteva 
za novo obravnavo, ko se je pred č 
kratkim oglasil Paul Calicotte, i 
ki je izjavil, da je on vrgel bom- s 
bo, ki je ubila 12 ljudi, in ne k 
Mooney. Tret ja poteza za opro- ; j, 
stitev pa je vloga odvetnika Fi- i 

i nerty v Washingtonu direktno g 
na najvišjo sodnijo Zed. držav za i 

i habeas corpus izrek, češ, da Moo- t 

I ney ni imel poštene sodbe, ko je g 
bil prvič pred sodiščem. Mnogo c 

• odličnih ameriških odvetnikov se i 
i je zavzelo za usodo Mooneya. ] 
[ o 
: Štiri odstotke j 

St. Louis, 29. novembra. Au-
gust Busch, predsednik Annheu-
ser-Busch pivovarne, je naslo-

- vil na kongresmane pismo, v ka-
a tereni trdi, da če kongres ne bo 
' ! dovolil pivo, ki ima na jmanj šti-
j ri procente alkohola v sebi, da j 
-1 sploh ni treba delati postave gle- j 
i de pive, ker l judje 2.75 procent-
- ' no pivo ne bodo pili. Pivovar! 
- Busch je poslal tozadevno pismo -
n I tudi na predsednika Hooverja in 
-1 novega predsednika Roosevelta. 
!-: V pismu trdi, da štiri-odstotno 
e pivo nikakor ni opojno. Nada-
j lje opominja Busch kongres, na j 
o nikar ne naloži previsokega dav- ( 
s- ka na pivo, ker drago pivo masa 
i- j ameriškega naroda ne bo kupo-
o vala v teh časih. In pivo bo dra-
o :go, ako bo davek visok. 
i-1 o-
II Ubit od avtomobila 
fi Leonard Meglen, Cleveland-
te j čan, 20 let star, 935 Parkwood j 
, a ; Drive stanujoč, je bil včeraj 
n i umrl v Florida, New. York, ne-
t-1 ka j ur potem, ko je bil njegov 

1 avto zgdet od drugega avtomo-
bi la . Meglenov avto je začel po 
nezgodi goreti. Meglen je prej 
študiral na Cathedral Latin šoli 

la j v Clevelandu, in je zadnjih šest 
)6 : mesecev delal pri neki priprav-
v ljalni šoli v Warwick, N. Y.( za-
e- eno s svojima dvema bratoma. 
io-! 
ič, Prireditev šole SDD. 
j e Z veseljem in veliko marlji-
[0_ vostjo se pripravl jajo učenci in 

učenke šole Slov. Delavskega Do-
i a ma na Waterloo Road za nastop 
r i ' v dveh mladinskih igrah. Prire-
di- ditev se bo vršila 18. decembra 
'in na odru Doma. Vloge za igricc 
bi. "V pustni noči" in "Čista vest" 
no. se že naha ja jo v rokah spretni! 
ju_ učencev in učenk. 
in Pouk za odraslo mladino 
in V šoli Slov. Delav. Doma m 

lan Waterloo Road se je pričelo : 
lad j rednim poukom slovenskega jezi 
že- ka za odraslo mladino od 16. leti 
jri- naprej . Pouk se vrši vsak petel 

v e č e r v čitalniških prostorih 
Starši se prosijo, da opozori j < 

Al- svoje odrasle otroke na prilik« 
mo- učenja slovenskega jezika. 
mi- Dijaki in vojna 
več Zastopnik dijakov na 18 uni-
ipa- verzah države Ohio so se eno-
?da- glasno izjavili proti vojaškemi 
ob- t ra in i ranju študentov na uni 

verzah. 

Zanimive vesti iz življenja Z 
i naših ljudi po ameri-
; ških naselbinah 

Pretekli pondeljek se je pripe-
tila v Milwaukee, Wisconsin, ne- T 
navadna prometna nesreča, ka- le 
tere žrtev je postal naš rojak. pi 
John Jančar, brat poznane Mrs. jfc 
John Lechner. Nesreča se je pri- če 
petila pod nenavadnimi okolišči-; ni 
nami. Jančar, ki se je vozil na j H 
svojem motornem kolesu, je na j se 
postajališču cestne železnice po j li' 
nesreči zadel v neki avtomobil, gi 
ki je stal in čakal, kakor pred- J: 
pisano, da se t ramvaj zopet spu- v 
sti v tek. Sunek je vrgel J an - ; a 
čar ja direktno pod kolesje za d-1 v 
njega voza in to v hipu, ko je j d 
moto rman pognal karo. Tako je ! d 
kolesje nesrečnega J a n č a r j a i o 
zgrabilo in ga vleklo kakih 10 z 
čevljev daleč po progi, dokler ni k 
motorman, ki o nesreči ni vedel, k 
karo na klice ljudi zopet ustavil, b 
Rešilno moštvo je moralo najpr- IV 
vo dvigniti karo, predno so mo-1 s 
gli silno razmesarjeno truplo n 
Jančar ja dvigniti izpod kolesja, n 
Ranjki Jančar je bil samec in h 
s tar kakih 48 let. Doma je bil n 
od št. Pavla pri Devici Mariji v b 
Polju, k jer zapušča brata štefa- o 
na in sestro Jerico. V Ameriki i 
je bival 22 let. Prvotno je bival 
v Pennsylvaniji, pred 10. leti je 
pa prišel v Milwaukee. 

o 

Stavba napreduje ] 
V devetih dnevih so naši pod- ^ 

jetni rojaki podrli stare uradne t 
prostore "Ameriške Domovine," ! c 
in v istem času se je izkopalo i 
skoro deset čevljev globoko pro-j s 
store za klet in že se dviga tudi j< 
zidovje po eni strani. Kontrak- i 
to r j a Matt Satkovič in John Mo- ] 
le, ki sta znana ne samo širom 1 
Clevelanda, pač pa po vsej Ame- (i 
riki za izvrstno, točno in pošte-
no delo, skrbita, da bo poslopje ; 
"Ameriške Domovine" čimprej ; 
pod streho. In lepo vreme smo 
imeli zadnje dneve, ka r je pre-
cej pomagalo k hitrejšemu delu. j 
Jutr i , v četrtek, bo sicer malo 
sitno, ko dospe iz Kanade skoro | 
100,000 funtov časopisnega pa-j 
p i r j a in ga bo treba izložiti in; 
vložiti v naše shrambe in pri 
tem gledati, da se zidarjem ne j 
bo naga jalo. Naši naročniki pa j 
pridno gledajo, kako se gradi in ; 
gradijo uradni prostori podjet-
ja, kateremu so naklonjeni mno-1 
gi že od 20 do 35 let. 

o 
Smrt priletne žene 

V torek popoldne je umrla 
Ana Boldan, rojena Jakšič, 1006 
E. 76th St. Ranjka je umrla v 
častitljivi starosti 75 let. Roje-
na je bila v vasi Bogdanje, po-
zneje je pa bivala v vasi Trebič, 
f a ra žužemberk. V Ameriki je 
bivala 30 let. Umrla je kot vdo-
va. V domovini zapušča eno se-
stro Knol, tuka j pa dva sina, 
Johna in Franka, in dve hčeri, 
Ana Klančar in Mary Komin, ter 
dve sestri, Mrs. Agnes Perko in 
Elizabeta Komin. Ranjka je bi-
la članica dr. Srca Marije, no-
vo. Pogreb se vrši v soboto zju-
t r a j pod vodstvom A. Grdina in 
Sinovi. V s e m sorodnikom in 
znancem pokojne Mrs. Boldar 
izrekamo iskreno sožalje nač 
zgubo blage pokoj nice, kateri že 
limo, da v miru počiva v ameri 
ški zemlji! 

Allen gledališče 
Prihodnji teden bo zaprto Al 

len gledališče, ker se niso mo 
gli zediniti glede nove najemni 
ne. Allen gledališče ne bo ve 
odprto, razvem ako nova kompa 
ni ja poseže vmes. Allen gleds 
lišče je bilo zelo priljubljeno ot 
iskovalcem gledališč. 

j bili sicer deležni, zgubljeni so ti- br 
soči in tisoči, katere so taki člani j di 
tekom let vplačali v društvo. j 

Brat je , to so izvanredne raz- ! s t 
mere, treba jim je priti v okom. er 
To bomo dosegli, ako bomo z Si 
zdravo voljo in razumom šli v di 
največjem številu na naša dru- vt 
štvene seje in po svoje pomagali y 
pri razmotrivanjih. Ena glava ve , R 

i! toliko, deset glav pa nekoliko j m 
> več, in sto pametnih ljudi bo go- jpi 

tovo ka j uganilo, kar bo v prid i tc 
splošnemu članstvu. Bodite to- pi 
re j kot razumem, pameten mož, S' 

i kot zavedna in delovna Slovenka, je 
• pridite vsi skupaj na svoje seje rj 
? v decembru in pomagajte, deluj- m 
• te sedaj, ko je čas za to. ir 

"Ameriška Domovina" je bila d: 
i vedno branitelj, podpornik in k 
, prijazen pri jatel j društvenega 3: 
, gibanja, in toliko v korist časo- i II 
i pisa samega, kot tisočerih dru- V 
i štvenikov je, da se v krizi poka- j le 
- žejo in sodelujejo. Nejbolj ža- r 

lostno pri nas je slišati gotove o 
d rojake, ki se upirajo društvenim v 
i sklepom, dočim sami niso bili i n 
- navzoči na seji, da bi ali prepre- d 
- čili sklep, ki jim ne ugaja, ali ga k 
- pa tako prikrojili, da bi bil tudi v 
i njim prav. j 

Bra t je in sestre, ns seje te- n 
e kom meseca decembra. Glas naj- d 
a manjšega izmed vas je enako s 
,- vreden vsakemu drugemu glasu.: s 
!• Zdramite se in storite dolžnost | r 
h napram sebi in napram narodu! J-v 

— — i j 

Fordu se vrača zdravje 
po operaciji 

Detroit, 29. novembra. Zdrav- 1 

stveni p o l o ž a j avtomobilskega lil 1 magnata Henry Forda je pravi 
l" zadovoljiv po operaciji. Kriza, ^ 
V ki nastane 48 ur po operaciji, je j* 
I6 bila srečno prestana. Ford bo J 

že lahko v enem tednu zapustil 
bolnico. j J 

li 0 . . ' 
•i. V N e w Yorku so nastopili 
O. proti T a m m a n y 
v New York, 29. novembra. Bor-

ie ba proti močni Tammany orga-
io nizacije v New Yorku s e je pri-

čela na treh f rontah. Ta borba 
pride do svojega viška prihodnje ! 
leto, ko se vršijo županske voli-

jo, tve. Državna trgovska zbornica ! 
' i : je ustanovila n e p r i s t r a n s k o ) 
da stranko, kateri bo načeljeval Jo-
ev seph McKee, ki je za par mese- j 
ro- cev po Walker ju bil župan in ki: 
io- je mož velikih reform. Ustano- i 
na vila se je tudi takozvana "City j 
ca- stranka," katere boj je direktno 
i j . naperjen proti Tammany organi-
lor zaciji, ki je zapisana poginu, ako 
od ne spremeni svojega graf tarske-
di- ga stališča. 
po- — o-
je Volivni listki 

62. Vsako slovensko ali hrvatsko 
društvo v Clevelandu ali okolici 
dobi lahko volivne listke za dru-
štvene seje, ako se zglasi v ura-

sta "Ameriške Domovine." Ti 
volivni listki so popolnoma brez-

3 n 0 plačni. Vzemite jih, kolikor jih 
1 ie potrebujete. 
5lu" Podružnica št. 10 
n ) h Glavna letna seja podružnice 

št. 10 Slovenske ženske Zveze se 
vrši v četrtek, 1. decembra \ 

A i z navadnih prostorih. 
;nil< Ranjki Popovic 
šele v pondeljek je preteklo en( 
n.i;a- leto, odkar je umrl najbol j po 

pularni H r v a t v Clevelandu 
ie v vsem dobro poznani "str ic" Jan 
ača- ko Popovic. (Bodi mu trajn< 

ohranjen blag spomin! 

L ; Waterloo, Nebraska, 29. no-
l f v e m b r a . Ko se je g o v e r n e r 

1 1 ! Franklin Roosevelt mudil tekom 
predsedniške kampanje v Ne-

ti- jbraski, je prišel v tem mestu do 
mi družine Gus Summick, ki je pri-

! prosta fa rmarska družina, ob-
iz- ' stoječa iz očeta in matere ter 
m. enajst sinov in hčera. Farmar 

z j Summick je Rooseveltu zatrdil, 
v ' d? bo gotovo izvoljen, in Roose-

"u- i velt ga je povabil; če bo izvoljen, 
ali! v Belo hišo, ko bo predsednik, 
ve; Roosevelt je bil izvoljen, in far-
ko mar Summick se že sedaj pri-
?o- jpravlja, da odpotuje v Washing-
rid i ton, kakor hitro bo Roor.evelt za-
to- prisežen. Na vprašanje, kako bo 
ož, Summick potoval v Washington, 
ka, je odgovoril, da ima družina šti-
eje r j Ford avtomobile, in če se v teli 
uj- ! ne bodo mogli prepeljati v Wash-

ington, bodo kupili še enega. V 
lila družini je šest fantov in pet de-
in klet. Najs tarejš i je sin Leo, star 

iga 38 let, najmlajš i je Alfred, star 
so- 15 let. Imena vseh otrok so: Leo, 
rti- William, Gus, Hazel, Rosie, He-
ka-1 len, John, Francis, Cathrine, Ma-
ža-; rie in Alfred. Noben izmed 

0 ve otrok ni poročen. Oče je odgo-
lim voril na tozadevno vprašanje, da 
bili niti f an t j e niti dekleta niso še 
ire- dobili p r a v e g a para. Fantje 
ga kot dekleta, vsi so čedne posta-

udi ve. Oče je tudi povedal, da fant-
je ip dekleta pijejo pivo in vi-

te- no, toda le zmerno. Pi jan nik-
laj- dar še ni bil kdo v družini. Ki 
ako so f an t j e in dekleta toliko odra 
isu. sli, da bi radi sami imeli kaj de 
lost Inarja za potrošenje, je oče vstal 
du! vzel svojo denarnico z denarjem 
— jo postavil na omaro in povedal 
v j e "Tu je denar, ki je naša skupni 

last. Kadar kdo ka j potrebuje 
r a v . na j vzame." Naučil pa jih je 
e g a kako je treba denar hraniti . Oč 

ne plačuje otrokom na farmi ni 
'1«v 1 . . i • • 
, i z a česar, toda vsi imajo dovol.} .ie 
j sti, piti, dobro stanovanje in ka 
I ' ( j 0 J zahtevajo. Denar je skupna las 

t i l vseh, in nikdar ni prepira v dr i 
žini. Ena hčerka je učiteljici 
Summick ima farmo, ki obseg 
1200 akrov. Poleg njega in otro 

P ima najetih še šest pomočnikom 
Vreden je nekako $185,000. 

Bor- j 0 
rga- Pivo v zbornici 
P r i" Mestna zbornica v Cleveland 

»rba L e j e p r j z a d n j i seji pečala tu< 
dnje i g vprašanjem pive. Councilmfi 
voli- i p in t l e j e n a Vso moč zahteva 
•niča1

 ( | a s e naredi pritisk, da dobin 
s k o pivo že za Božič. Finkle je i 
1 Jo- jav}i> da mnogo restavrantov 
iese-1 -mestu prodaja dobro pivo prol 
i n : postavnim potom, pa jih nih 
:ano- , n e nadleguje. Direktor Merrii 
'City j j e p a vprašal Finkle, kako mu 
sk tno | t a s t va r znana, in če on, k 

| councilman, zahaja v take pi 
> a k o ! store, zakaj ne naznani lasti 
r s k e ~;kov , da se poskrbi, da neposta 

j no dobro pivo ne bo na razpo' 
'go. In councilman Finkle 
povedal, kam zahaja na dob 

atsko j piVOi 
kolici j Smrtna kosa 

d r u " j Umrla je za kapjo Angi 
( ura-1 Mali, s tara 35 let, doma iz f i 

T i i sv. Helene, Dolsko pri Ljublja 
brez- v clevelandu je bivala 11 let. ' 
ar jih 

'zapušča eno sestro Ano žnid, 
šič na Myron Ave., v starem k 
ju pa enega brata in sest 

ižnice Ranjka je bila članica drivši 
eze se Sv. Ane št. 4 S. D. Z. Pog! 
bra v ranjke se vrši v petek z jutra; 

j hiše žalosti na 7416 Myron A 
pod vodstvom Fr . Zakrajš 

Io eno Na j bo ranjki hladna ameri 
>lj po- zemlja! 
landu, Pcdruž. št. 41 SŽZ 
" Jan- Letna, seja te podružnice 
t ra jno vrši 1. decembra. Pridite 

članice! 

Franklin Roosevelt je na-
redil izvrsten vpliv 

na časnikarie 

Obilna družina se priprav-
lja v Nebraski, da obišče 

Franklin Roosevelta 
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Komunizem pod štirimi zastavami 
Komuni s t vam vedno pr ipoveduje , da je mednaroden , in 

vsa komunis t i čna pravila so spisana v tem smislu. Venda r 
je resnica, da se niti komunis t ne more zopers tavl ja t i , kadar 
pride do vprašan ja narodnost i . V Rusi j i je komuni s t še 
vedno Rus, Slovan. N a Ki t a j skem ostane komunis t vedno 
Kitajec, pr ipravl jen ubiti j aponskega komunis ta , ako mu 
pride p reko pota. In enako je japonski komunis t patr iot ičen 
Japonec , ki še vedno skoro božansko spoš tu je svojega če-
sa r ja . 

Komunis t ična idelogija se pr ičenja v vsaki državi, pri 
vsaki narodnos t i z idejami Karla Marxa, kar se tiče politike 
in ekonomije , toda v vsakem s lučaju potem pr ikroj i komu-
nizem n a u k e Karla Marxa tako, kot posebej u g a j a j o dotični 
deželi. Tak t ika komunis tov v vseh deželah je ob pr ičctku 
enaka takt iki Lenina in Trocki ja v prvih dnevih komunist i -
čne revolucije v Rusij i , toda kmalu se komunis t ična t ak t ika 
spremeni tako, da odgovar ja vsa j glavnim zahtevam naroda, 
k j e r se je komunizem razpršil . Med nami Slovenci bi komu-
niste lahko iskali z lučjo po dnevu, pa jih ne boste dobili, 
razven n e k a j jako redkih izjem. Jih je pa med brati Hrva t i 
neka j . In slišali smo jih na nj ih pr i redi tvah, kako so kot 
komunis t i prav z vesel jem prepevali h rva t ske na rodne in 
pa t r io t ične pesmi. Kri ni voda. 

In ravno to dejs tvo je povzročilo, da se komunizem ni 
mogel kot mednaroden princip ukoreni t i pri narodih, ravno 
tO je povzročilo polom medna rodne revolucije, povzročilo 
je, da je moral Trocki bežati pred svojimi lastnimi pristaši 
iz Rus i j e in se n a h a j a danes kot izgnanec med Turki , in niti 
ena država mu ne pripust i vstopa. 

Celo v Zed in jen ih državah nalet imo na enak komuni-
stični fenomen. Komunis t ična s t r anka v Ameriki ne more 
n ikamor napre j , ker v svojem začetku pridiga gospodarske 
nauke , ki so popolnoma tuj i amer i škemu po jmovan ju raz-
mer. Toliko vpi t ja o komunis t ih , toliko pisanja v časopisih, 
pa so dobili izmed 45,000,000 oddanih glasov pri volitvah bo-
rih 80,000, to re j niti eno deset inko enega procenta vseh gla-
sov ne, dasi so imeli v te j depresi j i izvrstno pril iko premami-
ti ameriški narod s svojimi idejami. 

Mednarodnos t ne bo n ikdar apelirala na povprečnega 
Amer ikanca , ki je že po rojs tvu in naravi naspro ten vsem 
mednarodn im spletkam in združ i tvam. V deželi, k je r se 
smat ra sin tu j ezemskega nasel jenca enakovredn im nasled-
nikom Mayf lower romar jev , pomeni medna rodnos t kot ne-
kako izdajo napram Ameriki . Mislite si Amer ikanca , ki bi 
smatra l Genevo ali pa Moskvo za svojo prestol ico! Večjih 
utopistov ni na svetu, kot so komunist i , ki mislijo, da bodo 
Amer ikance pregovoril i za — sovje tske ideje po vzgledu in 
učen ju ruskih Izraelcev. Mednarodni ka rak te r komunizma 
je n jegova na jveč ja zapreka , da se v Ameriki ne more raz-
širiti. 

Po leg tega pa v Ameriki ne obstoji tisto evropsko raz-
redno raz l ikovanje . V Rusi j i je razredna razlika tako s tara 
kot je s tar narod, Amerika tega n ikdar niti poznala ni. First 
come, f irst served, še vedno prev laduje danes v Ameriki . 
E n a k o je r az redna razl ika na Ki ta j skem in J aponskem stara 
kot so stari nj ih poganski bogovi. V Ameriki še vsak človek 
pr ičakuje , da bo nekega dne kapitalist , in od pos tanka Ame-
rike je mil i jone ameriških nasel jencev iz na jveč je mizeri je 
se spremeni lo v kapital iste. American Federa t ion of Labor, 
na jveč ja delavska organizaci ja sveta, je vzgled za to. To je 
organizaci ja prospekt ivnih kapital istov. Od navadnega de-
lavca se povzpne do formana , do "bosa," do kon t r ak to r j a , do 
lastnega povel jevanja . To se dogaja v stotisočih s lučaj ih 
vseka leto. Delavec od včeraj , je ju t r i kapitalist , in to je 
mogoče le v Ameriki , k j e r ni raz redne razlike. Cestni po-
metač je "Mis ter ," in "Mis te r" je tudi predsednik Zed. dr-
žav, nič d ruzega . Koliko si je leta n a z a j prizadevala I. W. W. 
organizaci ja , da pride k moči! Zginila je v mor ju ameriške-
ga samos to jnega miš l jen ja . 

Bila je medna rodnos t anarh is tov kriva da so anarh i s te 
tako zasovražili v Ameriki , bil je " raz redn i boj," ki je uničil 
1. W . W . organizaci jo, in komunis t i t rp i jo na s imptonih obeh 
omen jen ih . Oni, ki so prišli iz Evrope, sicer tega ne morejo 
dovol jno pojmiti , toda povprečen Amer ikanec je Amer ika-
nec s svojimi lastnimi idejami, ki je prečital kn j igo Karla 
Marxa in jo z nasmehom zavrgel, r ekoč : "Če si sam ne znaš 
pomagat i , tudi drugim ne boš moge l !" 

T a k o v Rusi j i kot v Ameriki , k j e r je komunizem po-
s tavna organizaci ja , kot na J a p o n s k e m in na Ki ta j skem, k j e r 
je prepovedan, vsepovsod zgubl ja tla. Razbi je se v posame-
zne sekte . Člani teh sek t se pa spopr imejo v boju radi nači-
na, kako bi boj vodili napre j . Komunis t i i zk l juču je jo vrho-
vne učitel je komunizma iz svoje s t ranke, in ti izkl jučenci 
šir i jo potem nove nauke . Tako n a s t a j a j o mučeniki . Svet 
pa gre n a p r e j mimo začasnih prerokov. Posluša jih, potem 
pa računa s svojo glavo in ne z glavo pestr ih prerokov. 

bila gotovo vsem v popolno zado-
voljstvo. Da, ti Zorci pa znajo 
in sestri Koporc sta se tudi do-
bro odrezali. Poleg: tega smo 
pa slišali jako zanimiv oglas Gr-
dinove trgovine in je tudi vse 
res. Tudi jaz sem kupila pri 
njih žimnico in kako imenitno 
moja dva sinova sedaj ležita na 
nji . če jih vprašamo, ako ju 
kaj zebe sedaj, ko je sneg malo 
pogledal okrog oken, pravita: 
"Saj imava novo posteljo in ta 
modroc je tako gorak, da ako 

ne bo hujše, še kurit ne bo tre-
ba." In vselej, kadar bom rabi-
la ka j zase, bom šla v Grdinovo 
trgovino s pohištvom. Priporo-
čam tudi drugim, da kadar bo-
ste ka j potrebovali, pojdite k 
nj im; prav gotovo boste zado-
voljni. 

Ne pozabimo tudi drugih tr-
govcev, ki so se žrtvovali, da 
imamo Slovenci svojo radio uro, 
oziroma pol ure. Moja skrom-
na, dasi iskrena zahvala vsem. 

M.B.Z.K. 

JUGOSLOVANSKA Z A V E S T 

*}"••«•"••# — — • — • — • — • — • — • — • — • — — • — » . . . . . — 
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Cleveland, O.—Spominjam se 
ko sem pohajal v pristno sloven-
sko šolo nekje na Tolminskem. 
Za dobo osmih let se nisem v tej 
šoli učil drugega jezika kot ma-
terinskega. Moja domovina mi 
je dala nepokvarjeno slovensko 
vzgojo. Kot tak sem prvič Slo-
venec; ne morem biti nič druge-
ga, če hočem biti pošten napram 
drugim in samemu sebi. 

Vsak narod, neglede na njego-
vo obsežnost, ima svoje narodne 
tradicije, šege in druge vrline, 
ki so meso in kri vsacega posa-
meznega naroda ali plemena. 
Narod se sploh ne more imeno-
vati za narodno skupino, če nima 
za seboj tradicije svojih pra-
davnih očetov. Mi Slovenci ima-
mo svojo neoporečeno zgodovin-
sko ozadje. Ozadje, katero je za 
nas častno, in kot ' taki smo na-
rod. Naš zgodovinski ponos, tra-
dicije naših pradedov, so naši 
predniki ohranili, ter učili rod za 
rodom novi generaciji do današ-
njega dne. 

Zgodovina nas uči, da vsaka 
sedanja generacija je poklicana 
pri vsakemu narodu, da stoji na 
braniku svojih narodnih tradicij 
in vrlin, ki so za vsak narod me-
so in kri — neločljive od vsake-
ga posameznika, ki pripada k 
narodnim skupinam. 

Zasledujem po-vojno narodno 
in politično življenje slovenskega 
naroda zasedenih, če ne oropa-
nih delih slovenske zemlje. Vse 
naše narodne tradicij^;.*rse naše 
narodne vrline, vse naše kultur-
no in politično življenje je sko-
r a j uničeno. Srce slovenske ma-
tere krvavi v klavnici sovražne-
ga trinoga. Krvnika, ki ne po-
zna več človekoljubij a, ne pozna 
usmiljenja, zapira našo mlado 
generacijo v neprodirne temni-
ce — tepta in zatira našo ne-
omadeževano mladino. Rod, ki 
ga rodila slovenska mati. Od 
izvira bistre Soče pa do naj-
sk r a j nega konca Sicilije je sama 
Kalvarija naših narodnih in za-
vednih delavcev. Da, delavcev 
kateri nosijo v svojem srcu še 
tisto n^alo narodno zavest, ki jo 
še ni iztrgal sovražnik slovanske-
ga! naroda. 

Vsaka sila rodi proti silo. Slo-
venski rod, naša mladina v rob-
stvu, nam je dokazala v tej po-
vojni dobi, da je kos svoji na-
rodni nalogi, žrtvovala se je in 
se žrtvuje še vsak dan na ognji-
šču narodne zavesti — zvesta je 
ostala svojim, pradedom in slo-
venski materi, ki jim je dala 

življenje. Koliko časa bo še so-
vražni k r v n i k opravljal svoj 
umazani posel? Koliko časa bo 
še škropila gorka slovenska kri 
na svoji lastni grudi? Na to 
vprašanje zamore odgovoriti sa-
mb naša jugoslovanska zavest. 

Patriot v ameriški revolucijski 
vojni je izrekel sledeče besede: 
"Dajte mi življenje ali smrt." 
Boljše je za nas, da umrjemo 
častne smrti, kot pa biti potlače-
ni, pomandrani, osramočeni in 
oropani naših narodnih svetinj! 
Svetinj, katere so nam izročile 
naše slovenske matere. Da tiste 
svetinje, ki so nam zapečatene v 
našem lastnem srcu, se ne dajo 
izruvati. Te svetinje so naše — 
so naše življenje in naša kri! 
Drugega ne moremo biti kot Slo-
venci, če hočemo biti pošteni na-
pram drugim in samim sebi. 

Veliko je število naše mladine, 
ki je bila prisiljena zapustiti 
svojo lastno grudo; izselila se je 
čez mejo, v Jugoslavijo. V res-
nici se povečini tem mladim iz-
seljencem ne godi ka j prijetno. 
Ampak kot mi ti izseljenci zatr-
jujejo, dpi jim je ljubša prostost 
in pomanjkanje, kot pa neza-
šlisno in kruto postopanje so-
vražnega krvnika v zasedenem 
ozemlju. Rečem, v tej mladiiji 
vidim več junaštva, več idealiz-
ma do slovenske matere, kot pa 
v drugih zavednih narodnih sku-
pinah. Pripravljeni so dati svo-
je življenje za narodni obstoj. 
Njih boj naš bp j ; vsi smo otro-
ci ene in iste m&tere. Tako je in 
nič drugače. 

V nedeljo, 4. decembra obha-
jamo Jugoslovanski dan; dolž-
nost je vsakega Slovenca in Ju-
goslovana, da se udeleži te na-
rodne manifestacije. Pokažimo, 
da imamo še narodno zavest. Da 
se ne sramujemo biti Slovenci v 
pravem pomenu besede. Bodi-
mo složni v našem narodnem 
zanosu, spoštujmo nauke in ide-
je naših pradedov; bodimo zve-
sti sinovi in hčere Slovenije, ki 
je nam dala življenje. Delujmo 
za veliko jugoslovansko misel. 
Delujmo za to misel, ki je velika 
in plemenita, če bomo imeli 
uspeh, se nas bodo naši potomci 
z veseljem spominjali, kazali bo-
do na nas, kot za vzgled bodočin] 
rodovom. 

Če te je rodila slovenska mati, 
si prvo samo Slovenec, ker dru-
gega ne moreš biti, ne da te ne 
more biti sram, ko pogledaš na-
rodnemu bratu v oči. 

Louis J. Dagar. 

St. Clair Rifle and Hunting Club 
Piše A. G. 

Cleveland (Coll in wood), O. —i sedaj zopet vsaj pol ure sloven-
,čast, hvala in priznanje našim ski re dip program. V nedeljo 
slovenskim trgovcem, v prvi vr-i27. novembra je bil izvrsten pro-
sti Mr. A. Grdina, kajti on je bil j gram. Mislim, da nima nihče 
prvi, ki se je zavzel, da imamo ka j za kritizirat, kajti godba je 

Zopet smo se enkrat dobro 
imeli 'in sicer v Barbertonu na 
zajčji večerji, katero je priredil 
ta mošnji Slovenski lovski klub 
19. t. m. Kdor pozna bai-berton-
ske fante in dekleta, itak ve, da 
ne more biti v njih družbi dru-
gače kot luštno, a postrežba ved-
no prvovrstna. Odkritosrčno po-
vedano, da smo bili iznenadeni, 
kajti kar set tiče okrašen j a sicer 
majhne dvorane, večerje in po-
strežbe, so nas prav gotovo pre-
kosili in zato jim od moje strani 
odstopam prvenstvo v priredi-
tvah lovskih pojedin, želim, da 
nas ob prihodnji priliki zopet po-
vabijo. . 

Glede vožnje v Barberton ni-
mam kaj posebnega poročat. Naš 
vodnik je bil Bučar, ker njemu 
je najbolj znano dotično mesto 
ter nas je srečno pripeljal v dvo-
rano društva Domovina. Tam 
smo našli že precejšno družbo 
veselih lovcev in drugega občin-

stva ter, pogrnjene mize, oblože-
n e z vsemi mogočimi dobrotami 
i tega sveta. Serviralo se je zaj-
ce v ajmohtu in pečene ter faza-

Ine, včesar v resnici nisem priča-
koval, toda f a n t j e so jih nastre-
lili dovolj vsaj za nas St. Clair-
čane. Mogoče bo kdo dvomil, da 
je dobil v resnici fazana na mi-
zo, toda jaz sem prepričan, da 
nismo bili varani, kajt i videl sem 
slike (premikajoče), kako sobar-
bertonski f an t j e lovili fazane, 
kar bom pozneje opisal. 

Po večerji nam je pevski zbor 
Javornik en par pesmic zapel, 
nato so sledili govori, nato nam 
je lovec Bomback kazal premika-
joče slike, potem je sledila pro-
sta zabava in ples v gornji dvo-
rani. 

Tu naj vsaj deloma opišem 
premikajoče slike, katere je po-
snel in kazal Andrej. Prva je 
bila tista od Jakata, ko je lovil 
medvede par tednov nazaj v 

Pennsylvaniji. Slika je jako či-
sta in pomenljiva, toda obenem 
precej dvomljiva, kajt i na sliki 
vidiš Jakata, kako beži pred 
medvedom, držeč puško visoko v 
zraku (česar pa ne verjamem). 
Druga slika kaže, kako nekdo ob 
studencu s p o d n j e hlače pere, 
t re t ja pa kaže J a k a t o v dolg 
obraz, ko stopi na svojem dvori-
šču ves zasnežen in premražen 
ter praznih rok iz truka. Poseb-
nost za Jakata je bila, ker so bar-
bertonski lovci baje sami šli v 
Penna. ter tam enega malega 
medvedka vlovili, katerega se 
mu je tudi točno izročilo. 

Na naslednji sliki smo videli 
naše lovce, kateri so bili poslani 
v Sandusky nad race, toda mesto 
da bi pazili kdaj bo kakšna raca 
priletela, so pa lepo v senci za-
spali, ker so se ga baje preveč 
nacukali, nad njimi so pa letale 
divje race. V bližini je pa naš 
tajnik kupoval od nekega far-
merja race. Andrej! jaz samo 
toliko rečem: kdor verjame, bo 
zveličan in kdor ne verjame, bo 
vseeno prišel v nebesa. 

Videli smo še več drugih slik, 
toda najzanimivejša od vseh je 
bila od barbertonskih lovcev. Sli-
ka je predstavljala nadlovca 
Lekšana z nekim lovcem na ra-
mah, druga dva lovca pa držita 
roke kvišku, poleg nj i ju je pa 
farmer in lovski čuvaj. To sliko 
je vredno, da malo natančneje 
opišem, oziroma raztolmačim, 
kajti dogodek je sicer komičen 
toda resničen. Ustno izročilo 
lovca župeca je tole: Nadlovec 
Lekšan se je podal v družbi treh j 
lovcev svojega kluba nad fazane j 
nekam v Wooster ,0., kjer ima 
njih klub v zakupu lov za to se-
zono. Pa se pripeti, da dva tistih 
lovcev prekoračita mejo sosed-
nje ' farme in lastnik jih takoj I 
prijazno sprejme, kot je navada 
v takih slučajih. Lekšan je vso 
stvar od daleč opazoval, vendar 
ni se mnogo brigal, šele ko je vi-
del, da se tej trojici bliža četrta 
oseba, tedaj je postal pozoren, 
kajti četrto osebo je smatral za 
lovskega čuvaja. V strahu, da 
izgubi dva člana svojega kluba, 
hoče brž na pomoč, ampak sedaj 
pridejo zapreke. Pred njim je 
precej globok potok, a lovec, ki 
je bil z Lekšanom, ni imel čev-
ljev dovolj visokih, da bi prega-
zil vodo. Tu je pa nadlovec po-
grunta. Prvo nese obe puški čez 
vodo, nato pa pride nazaj ter 
zadene svojega lovskega tovari-
ša na rame in hajd z njim čez 
vodo. Naj omenim, da je bil ves 
trud in strah zaman, kajti lovci 
sploh niso bili nadlegovani od 
farmerja , potem ko so mu pove-
dali, da spadajo k barbertonske-
mu klubu ter da so prišli po ne-
kaj fazanov za njih lovsko ve-
čerjo. i 

V tej sliki se zrcali junaštvo 
in požrtvovalnost barbertonske-
ga nadlovca. Rad bi videl naše-
ga nadlovca Sietza, kaj bi on sto-
ril v enakem slučaju, ko siromak 
kompj sam lazi po tem pukla-
stem svetu, še bolj zanimivo bi 
bilo gledati predsednika Euclid 
Rifle kluba, ako bi si na primer 
lovca Marna zadel na rame ter 
ga nosil "cicubacu" po gmajni in 
čez potoke. 

Slike, katere je Andrej kazal, 
so bile v resnici premikajoče, 
k f j t i Andrej se je majal v svo-
jih tečajih in na ta način slike 
premikal. Se reče, okrog polno-
či smo se pa menda vsi majali, 
več ali manj. Po mojem mnenju 
je vse, kar se maje premikajoče. 

čast in hvala lovcu Bombacku 
za kazanje slik, Lekšanu za trud, 
katerega je imel, ko je šel nad 
fazane ter barbertonskim dekle-
tom za večerjo, katero so tako 
izvrstno pripravile. Lovec Pri-
jatelj mi je obljubil, da bo tisti 
most, katerega smo podrli ob pri-
liki tekme, sam popravil, pod po-
goji, da v bodoče take špase opu- i 
stimo. 

Naloge, da naše lovce prešte-
jem ob odhodu, nisem prevzel, 
zato tudi ne vem, dali smo že vsi 
doma ali ne. Toda na seji, kate-
ra se vrši v četrtek 1. decembre,! 
se bomo prešteli, zato prosim, da j 
se vsi člani iste udeleže. 

V dvorani smo streljali'17. no- j 
vembra takole: 

Staro zanesljivo H 
T R I N E R J E V O 
GRENKO VINO • 

Tonika za želodec in H 
M odvajanje H 

• 

Turšič 144 
Mihelich 36 
Ponikvar 50 
Penosa V 144 
Bučar 68 
Urankar A 135 
Kren 109 
Novak A 127 
Peterka 135 
Susel 121 
Urankar J 123 
Kaučnik 140 
Sietz 121 

i—o —• 
MEDVED SE JE MAŠČE-

VAL 

V neposredni bližini belgijske-
ga glavnega mesta je povozil te 
dni avtomobil nekega potnika. 
Voznik je nai'avno takoj usta-
vil svoje vozilo in prestrašen za-
gledal veliko nesrečo. Trenutek 
za tem se je približal medved-
plesalec, ki je bil očividno last 
ubitega človeka. Ko je zagledal 
svojega gospodarja v krvi, je 
planil na šoferja in ga zmečkal. 
Ukročena žival je zdivjala ob 
maščevalni želji in kruto nasto-
pila za svojega gospodarja. 

Dnevna vprašanja 
1. Kaj je razlika med "puri-

tanci" in "romarj i" (Pil-
grims) ? 

2. Kje je jezero Erie najbolj 
široko in kje najbolj ozko? 

3. Iz česa 'obstoji kravje mle-
ko? 

4. Zakaj Limburger sir tako 
močno "diši"? 

Odgovori na vprašanja 
1. "Romarji" ali "Pidgrims" 

so se imenovali prvi stalni 
angleški naseljenci, ki so do-
speli leta 1620. v Ameriko 
in se izkrcali pri Plymouth, 
Massachusetts. Tekom 16. 
stoletja so v Angliji začeli 
imenovati "puritance" vse 
osebe, ki so zahtevale refor-
mo v gotovih obredih obsto-

, ječe anglikanske cerkve. Pu-
ritancev pa je bilo več vrst. 
Nekateri so zahtevali, da se 
reformira samo cerkvena li-
turgija angleške protestan-
tovske cerkve, zopet drugi 
,so zahtevali, da se škofje 
p o p o l n o m a odpravijo, in 
končno so se tudi dobili oni, 
ki so zahtevali, da se odpra-
vi vsaka cerkvena avtorite-
ta. 

"Romarji ," ki so bili pre-
gnani iz Anglije in so se na-
selili na Nizozemskem, na-
kar so dospeli v Ameriko, 
so bili "separatisti." Nazi-
vali so jih tako, ker so se 
ločili od uradne anglikanske 
cerkve in so hoteli imeti za 
sebe svojo lastno versko or-
ganizacijo. In tti "romar-
j i" so ustanovili Plymouth 
kolonijo v letu 1620. 

Leta 1628 pa je dospela 
d r u g a kolonijo puritancev 
in se naselila v Massachu-
setts zalivu. Ti so trdili, da 
so člani anglikanske cerkve, 
od katere se nikakor niso ho-
teli ločiti, toda predpisanim 
obredom anglikanske cerkve 
se niso hoteli podvreči, šli 
so v Ameriko, da bi še osta-
li člani uradne cerkve, toda 
da bi se posluževali svojih 
lastnih obredov pri službi 
božji. 

2. Največja širina Erie jezera 
je 60 milj, kar se začne pri 
Geneva, Ohio. Od Loraina 
je širina 50 milj, od Cleve-
landa 55 milj. Najmanjša 
širifta je v bližini mesta Buf-
falo. 

3. 87 odstotkov kravjega mle-
ka je Voda, drugo pa tvorijo 
sladkor, maščoba in protein. 

4. Neprijazni duh Limberger 
sira izvira radi izredne fer-
mentacije ob času, ko "sir 
zori." 

C e verjamete 
al' pa ne. 

V gasilskem domu se oglasi 
telefonski zvonec. Gasilec, ki je 
bil v službi, prime za slušalo in 
zavpije: 

"Halo, tu gasilska postaja št. 
5. Kdo kliče?" 

"Poslušajte me dobro, prosim. 
Jaz imam prav lepo in skrbno 
obdelan vrt. Ne verjamem, da 
bi bil še kak tak vrt v Clevelan-
du. Vsadil sem letošnjo pomlad 
najlepše cvetlice in tako lepo di-
ši vse naokrog, da je kar prijet-
no. Prav zadnje dni sem vsa-
dil neke izredno lepe rože, kate-
re sem naročil naravnost iz Ja-
ponskega in . . . " 

"Kje gori?" vpraša nestrpno 
gasilec v telefon. 

"In te rože so me stale lepe 
denarje, ker sem jih dobil . . ." 

"Vi, slišite, tukaj je gasilska 
postaja, vi pa hočete najbrže 
govoriti s cvetličarno." 

"Ne, ne," se je oglasilo v te-
lefonu, "takoj vam pojasnim, da 
hočem govoriti prav z gasilsko 
postajo. Samo malo počakajte, 
da vam vse pojasnim. Veste, pri 
mojem sosedu gori, zato bi vas 
prosil, povejte gasilcem, ki pri-
dejo gasit, naj ne hodijo skozi 
moj vrt, da ne pohodijo mojih 
rož, drugače bo nesreča." 

A 

Prijazen in vljuden možiček 
se pel j a nekoč v ulični kari, ki 
je bila natlačena do zadnjega 
kotička. Na nekem postajališču 
vstopi več ljudi in naš možiček 
vstane s sedeža in ponudi pro-
stor neki košati ženski, ki se vse-
de, ne da bi se možu kaj zahva-
lila za njegovo vljudnost. Ko 
se ženska vsede, pogleda kvišku 
in zavpije z glasom, da se je raz-
ieglo po vsem vozu: 

"No, štor, kaj pa stojiš in zi-
jaš tam? Vsedi se meni na ko-
lena!" 

Možiček, ki je stal pred njo 
in ki ji je bil prepustil svoj se-
dež, pride močno v zadrego, pa 
jecljaje odgovori: 

"Oh, gospa, kaj bodo pa ljudje 
rekli!" 

"Kdo je pa tebe kaj vprašal, 
nesramnež," se zadere ženska, 
"kaj ne vidiš sem govorila z 
mojo nečakinjo, ki stoji za te-
boj !" 

A 

Podrepnikov Janez je bil po-
tr jen k vojakom in prišel je k 
17. pešpolku v Ljubljano. Po 
končani "obrihtengi" je bil pri-
deljen nekoč straži, ki je stražila 
smodnišnico na ljubljanskem po-
lju. Janez je vedel, da bodo noč-
ne ure dolge, zato je pred od-
hodom stopil v kantino in si ku-
pil klobaso, da jo bo imel za po-
večerk, ko bo samcat hodil ob 
zidu smodnišnice. 

Ob desetih ponoči ga pripelje 
korporal na stražo, da zamenja 
drugega tovariša. Ko gre par-
krat okrog zidovja, se spomni, 
da bi se mu sedajle klobasa stra-
šno prilegla. Zato jo lepo vza-
me iz "procaka," jo zavije v kos 
kruha in globoko ugrizne. Joj, 
kako je bila dobra. Ni pa še ute-
gnil dvakrat požreti, ko se ne-
nadoma pojavi pred njim posta-
va inšpekcijskega častnika. Ja-
nez, ki je bil prvič na straži, se 
ne zmeni zanj, ampak mirne ve-
sti naprej je klobaso, častnik 
se pa zadere nad nj im: 

"Tepec, kaj n<3 veš kdo sem ?" 

Janez zmaje z glavo in poča-
si reče: "Kako naj to vem, go-
spod,-če vas nisem pa še nikoli 
poprej videl." 

"Jaz sem inšpekcijski oficir 
in zahtevam, da mi izkažeš pred-
pisano spoštovanje." 

"Jejhata no, gospod oficir, kej 
ste res vi? Kdo bi si mislil, da 
boste vi hodili ponoči tod okrog. 
Dajte no, primite malo tole klo-
basco, da vam bom salutiral. 



NEKAJ N A S V E T O V Z A AVTOMOBILISTE 

Doli pa cesti drvi v temni no-
či velik avtomobil. Zavore za-
cvilijo na ostrem ovinku. Dve 
močni žarnici od nasproti priha-
jajočega avtomobila se zasveti-
ta v steklu vetrobrana. Voznik 
je prepozno zagledal, da preide 
gladka: cesta v netlakovano. Mo-
čan sunek in avtomobil se zvrne 
v jarek. 

Taki so pripetljaji voznika 
avtomobila ponoči, če ne pazi. 
Toda takim nezgodam se lahko 
ogne, ako posveti dovolj pažnje 
na razne potrebne faktorje pri 
avtomobilski vožnji. 

Brzina vožnje se je povečala 
zadnjih par let za deset do dvaj-
set milj na uro, radi izboljšanja 
motorja, zavor in izboljšanja av-
tomobila v splošnem. Vožnja po 
mestnih ulicah, ki znaša pov-
prečno danes 30 milj na uro, se 
je zvišala samo za 150 odstot-
kov, toda sila energije avtomo-
bila se je zvišala za 125 odstot-
kov. Ako zadene avtomobil, ki 
vozi 30 milj na uro, v avtomobil, 
ki stoji na mestu, napravi dva-
krat toliko škodo, kot avtomo-
bil, ki bi vozil samo 20 milj na 
Uro. 

Najbolj se zdi sitno avtomo-
bilistu, ki vozi ponoči, ako pri-
haja nasproti avtomobil z moč-
nimi lučmi. Marsikdo prekli-
nja voznika takega avtomobila, 
ker mu vzame skoro ves vid in je 
skoro prisiljen obstati na mestu, 
da ne zadene avtomobil, ali da 
ne za vozi v obcestni jarek. To-
da ne smemo misliti, da imajo 
nekateri avtomobili izredno moč-
ne luči. Treba je vedeti, da lu-
či pri avtomobilu, ki so v rabi 
že eno leto ali tudi manj, dajo 
eno četrtine manj svetlobe, kot 
nove. Iz tega potem sledi, da 
jemlje avtomobilistu, ki ima sla-
be luči, vid od nasproti priha-
jajočega avtomobila, ki ima no-
ve ali manj rabljene luči. Obrat-
no pa, ako imata oba avtomobi-
la enako močne luči, se vozniko-
ma toliko ne blešči in lahko raz-
ločujeta pot pred seboj. Enake 
močne luči ubijejo žar drugih 
luči. 

Zato bi pa moral vsak avto-
mobilist pregledati in preskuša-
ti svoje luči vsaj enkrat na me-
sec. Eksperti so dokazali, da je 
danes na cesti 60 odstotkov luči 
Pri avtomobilih, ki bi morale bi-
ti nadomeščene z drugimi, ali pa 
Vsaj pravilno naravnane. 

Ali je mogoče preprečiti na 
cestah žarenje luči od avtomobi-
lov? To je skoro nemogoče. Ko 
3e vaš avtomobil v teku na pov-
prečni cesti, žarnice niso pri mi-
tu, ampak se stalno premičejo 
gori in doli in tako se zgodi, da 
Pri tem tudi posvetijo nasproti 
Vozečem avtomobilistu od časa 
do časa naravnost v oči. Ne si-
cer toliko, da bi mu popolnoma 
Vzele vid, pač pa mu za treno-
tek vzamejo vid — in samo tre* 
notek zadostuje, pa je nesreča 
tukaj. 

Voznik avtomobila, zlasti ako 
Vozi ponoči, mora vedno skrbno 
Paziti, po kakšni poti vozi in biti 
zlasti pozoren na to, kaj je pri 
strani ceste, ker mehka tla ali 
»oder niso pripravna, da bi ko-
lesa dobro zagrabila in se avto-
mobil naglo ustavil! 

Jako važno je, da je pritisk 
Zraka v vseh štirih kolesih enak 
jn sicer na j bo tolik, kolikor je 
Priporočeno od izdelovalca koles, 
kar je tudi zapisano na kolesu. 
Kadar vozite na ovinku in kole-
ga zacvilijo, je to znamenje, da 
kimajo dovolj zraka in napol-
niti jih-je treba takoj. Ako ko-
lesa niso dovolj napolnjena z 
2*"akom, se obrabijo stene kole-
sa in kar je še bolj važno, avto-
mobil se rad zasuče v stran, kar 
1-ado povzroči nesrečo. 

Ako poči pnevmatika pri na-
gli vožnji, naj bo to na prednjem 
a ' i zadnjem kolesu, je to bolj ne-
varno, kot če bi odletelo kolo. 
Kadar vozite ponoči, pazite na 
l>0t, da ne zavozite čez kak oster 
''arrjen ali kaj drugega, kar vam 
l^hko povzroči nesrečo. Kdor 
^°če preprečiti, da mu kolo ne 
'>0či, naj ne vn .̂i s kolesi, na ka-
dr ih se je že ves gumij izrabil. 

Najmanj 4f) odstotkov zavor, 

ki so danes pri avtomobilih, so 
nerabne ali vsaj da ne zadostu-
jejo. Zavore morajo biti take, 
da se avtomobil lahko ustavi v 
razdalji 35 čevljev, ako vozi 20 
milj na uro. To velja za zavoro, 
ki so na vseh štirih kolesih. 

Ako se nočeš igrati s smrtjo, 
pravijo eksperti, ko voziš ponoči 
po temni cesti, upoštevaj to: Ne 
vozi čez 30 milj na uro, kadar 
misliš peljati mimo avtomobila, 
ki stoji in v katerega luči zreš, 
ker nikdar ne veš, kaj bo voz-
nik tistega avtomobila napravil. 

Nikdar ne skušaj prevoziti 
drug avtomobil v klancu ali na 
ovinku. Ne vozi hitro čez lese-
ne mostove, ker je morda kaka 
deska na mostu nepritrjena. Ne 
vozi hitro čez vrh klanca, ker ne 
veš po kateri strani vozi avto-
mobil, ki ti slučajno hiti naspro-
ti; tudi on skuša morda prehi-
teti kak avtomobil. 

Nikdar ne parka j avtomobila 
na temni cesti, ako nimaš pri-
žganih vseh luči. Nikdar ne 
imej umazanega stekla pri ve-
trobranu. 

In končno — stori svoj del, da 
bo varen tudi voznik v drugem 
avtomobilu. 

moči, da bi ji moža našel in ga 
prisilil, da bi se vrnil nazaj k že-
ni, pa ni imel sreče, žena se 
razsrdi in začne d r ž a v n e g a 
pravdnika prav pošteno zmivat. 
Ta jo nekaj časa posluša, potem 
pa mirno pravi: "Je vse dobro, 
samo to si zapomnite, da jaz ni-
sem vaš mož." 

-o— 
T O Ž B A 

Paul Keller 

CVET NAŠE VASI 

Pravni nasveti 
Piše Frank V. Opaskar 

Mama moja! 
žalostno kleči ob grobu 
hčerka tvoja. 

Kakor roži 
gladen ptiček bol ti svojo 
tiho toži. 

V dalje črne 
šel je očka . . . Bog ve, če se 
še kdaj vrne. 

In še zadnji, 
ki me rad imel je, umrl je : 
striček jadni. 

Zdaj sem sama. 
Ni mi, ni mi več živeti . . . 
Vstani, mama! 

Grob izgrebi 
hčerkico, siroto svojo 
vzemi k sebi! 

KAJ PRAVIJO PREROKI 
O PRIHODNJEM LETU 

Vprašanje: Imam hčer, ki je 
18 let stara, jo ne veseli delo, 
noče materi pomagat pri hišnih 
delih in ko pride večer, gre sko-
ro vsaki večer ven in pride po-
zno domov. Mati jo svari in jo 
vprašuje kje da je bila, a ona 
odgovarja nazaj in kriči ko je-
sihar v stari domovini. Rad bi 
jo malo pretepel, pa mi je so-
sed odsvetoval, naj nikar, ker 
me da lahko zapreti. Odgovo-
rite mi, prosim, ka j na j storim. 
—J.M. 

Odfjovov: žalostno je brati ta-
ke pritožbe zoper otroke, ki se 
ne zavedajo svojih dolžnosti na-
pram svojim staršem. Saj ne 
zahtevajo starši preveč, če naj 
bi kaj otroci pomagali pri hiš-
nih delih ali pa včasih zvečer do-
ma ostali. Ampak če je otrok 
tak, da vas ne uboga, ga tudi s 
tepežem ne boste nič naučili. 
Samo bridka izkušnja jo bo pri-
morala do pameti. 

Seveda, ker ni polnoletna, je 
še vedno pod vašim nadzorstvom 
in imate pravico kaznovati, če 
vas ne uboga. Vendar se pa to 
ne pravi, da bi jo pretepali, ker 
jo lahko kaj poškodujete in po-
tem bi bili vi odgovorni za even-
tuelne poškodbe državi. Zatorej 
bi vam svetoval, da se raje po-
služite kakega drugega sredstva 
za kaznovanje, na primer, da ji 
rečete naj gre od hiše, ako ne 
uboga. Vi lahko predpišete, do 
katere ure zvečer mora biti vsa 
družina doma in če kateri ne pri-
de, mu lahko zaprete vrata. So 
pa še druga pota, katerih se lah-
ko poslužite, samo ne mislite na 
tepež, ker ne boste nič opravili 
s tem. 

* 

Pa da ne bo človek vedno mi-
slil samo na resne stvari, ko se 
vsak dan toliko smešnega pripe-
ti pri obravnavah, v katerih se 
odločuje smrt ali življenje ob-
toženca. Tako se je zgodilo pred 
kratkim, da je bil nekdo obto-
žen umora. Kriv je bil res, to-
da bal se je smrti, zato je pod-
kupil nekega Irca, da se je spra-
vil na poroto, ki ga bo sodila. In 
temu Ircu je rekel: "Ako me ob-
sodijo samo na uboj, ti bom do-
bro plačal, samo da me ne ob-
sodijo umora." Porota se ves 
teden ni mogla zedinit in ga je 
končno obsodila za uboj. Obto-
ženec se je zahvaljeval Ircu, češ, 
da je imel mnogo posla, da je 
ostalo poroto pregovoril, da ga 
je obsodila samo za uboj in ne 
za umor. Itec pravi: "Res, imel 
sem mnogo dela, da sem poroto 
pregovoril, da so te obsodili za 
uboj, ker ostali porotniki so te 
hoteli kar oprostiti." Obtoženec 
je omedlel, ko je to slišal. 

Neki ženski je ušel mož. Pri-
tožila se je na državnega pravd-
nika. Ta je storil vse v svoji 

Bližamo se novemu letu in v 
tem času se oglašajo vsako leto 
preroki, ki nam napovedujejo, 
kaj nas čaka v novem letu. Ta 
prerokovanja so zlasti pogosta 
zadnja leta, kar je razumljivo, 
saj živifrio v burnih časih, ko se 
ljudje zelo zanimajo za bližnjo 
bodočnost. Le škoda, da se pre-
rokovanja navadno neizpolnijo, 
posebno tista ne, ki nam obetajo 
kaj lepega. 

Kdo ne pozna v Angliji kole- i 
darja "Old Moore." Vsako leto 
ga prodajo več milijonov izvo-
dov. Ta knjiga je postala tako 
priljubljena v prvi vrsti zaradi 
svojih prerokovanj, kii se po trd-
nem prepričanju čitateljev ved-
no točno izpolnijo. Te dni je iz-
šel "Old Moore" za leto 1933. in 
v njem je tudi povedano, kaj 
nam obeta novo leto. Preroko-
vanje se nanaša samo na večje 
dogodke, posebno na politične. 

V j anuar ju : Visoki angleški 
dostojanstvenik pade v roke in-
dijskih nacionalistov. Sklenjen 
bo sporazum med Anglijo, Nem-
čijo in Ameriko. V Španiji na-
stane nov upor. Požar uniči ve-1 
liko ameriško mesto. 

V februar ju : Nesreča v an-
gleški mornarici. Bolezen čla-
na vladarske rodbine. V Nem-
čiji in v Franciji notranje ho-
matije in nevarnost vojne. V 
sovjetski Rusiji velik družabni 
škandal. Porast tečajev vred-
nostnih papirjev na svetovnih 
borzah. 

V marcu: Strašna letalska ne-
sreča. Presenetljiv izum, ki pri-
nese temeljit prevrat v letalski 
in avtomobilski industriji. V 
Angliji nalete na obilne petro-
lejske vrelce. 

V aprilu: Smrt odličnega an-
gleškega ministra. Politična ža-
loigra v Franciji. Ugoden po-

iložaj v bombažni, naftni in že-
lezarski industriji. 

V maju : Važni dogodki na Ir-
aškem. Plemenski boji v Zedi-
I njenih državah. 

V juni ju : Politične izpremem-
be v Parizu in na Dunaju, ki bo-

I do imele neugodne posledice za 
Mussolinija. Zboljšanje na bor-
zah, razmah težke industrije. 

V juli ju: Nemiri na Kitaj-
I skem. Smrt nekega vladarja. 
Porast cen zemljišč. V Nemčiji 
zelo neugodne finančne operaci-
je. 

V avgustu: Padec borznih te-
čajev. Pisatelj svetovnega ime-
na se bo smrtno ponesrečil v 
Alpah. Huda kriza na Kitaj-
skem. 

V septembru: Nevarnost voj-
ne med dvema evropskima drža-
vama. Silno podsipanje zemlje v 
Panamskem prelivu. Velik po-
litični škandal v neki evropski 
državi. 

V oktobru: Odkritje namera-
vanega atentata na odličnega 
francoskega politika. Z n a t n e 
zboljšanje položaja evropskih že-

Vsi so sedeli prihuljeno in 
prežah, kaj bo zdaj. Učitelj je 
mirno stopal do srede dvorane. 
Tu se je okrenil. Tedaj je pri-
stopil krčmar k njemu in zavpil 
med riganjem: 

"Gospod učitelj Novak, pre-
|povem vam vstop v svojo hišo! 
Takoj se odstranite!" 

Nekaj trenutkov je učitelj 
molče obstal, kakor bi lopnil po 
njem, nato je pokimal z lahnih 
nasmehom in odšel. Nihče se 
ni zganil, dokler ni krčmar vik-
nil: 

"To je bilo vtikanje v hišne 
zadeve!" 

Jelševnik je vstal: 
"Ne, Vogelnik, ni res! Pač 

si si želel, da bi prišlo do kalit-
ve hišnega miru, a Novak je 
preveč pameten, da bi šel na li-
manice. L j u b i občani! Taka 
sramota! Kadar se kdo napada, 
se mu mora dati prilika, da se 
tudi zagovarja, ali pa je vse sku-
paj sleparija!" 

Gospod Kozjak je splezal na 
oder. Imel je pražnji suknjič ,ki 
mu je manjkal zadaj en gumb. 
Eden prisednikov je iskal krav-
ji zvonec, ki se je bil zakotalil 
do šepetalčeve omarice. Ko se 
je prisednik sklonil, je nenado-
ma na ves glas zacvilil, češ, da 
ga je nekdo v nogo močno zbo-
del s šivanko. Buljil je v oma-
rico, prišel je še drugi prised-
nik, a ondi ni bilo nikogar. 

"Osa!" je nekdo zavpil. Krč-
marju je curjal pot v debelih 
tapljah. Skoraj deset minut je 
;rajala ta sramota. Vse razpo-
oženje je vrag vzel. Ljudje se 
liso več zanimali, besedovali so, 
sahtevali piva. 

"Tak začnimo že enkrat!" je 
jakričal krčmar. 

Predsednik je vstal, zvonil ko 
ia stavo, in dejal, ko se je v dvo-
rani nekoliko pomirilo: 

"še enkrat otvarjam sejo!" 
Tedaj je prišla Boštjanova 

Mina. 
Še tišje je bilo ko ob Novako-

vem prihodu. Skozi meglo to-
bakovego dima in s pivom pre-
nasičeno ozračje je stopala mla-
da, pogumna ženska. 

Pri vseh mizah je zasikalo. 
"Meter o s e m d e s e t meri!" — 
"Kakšna je po mestno oblečena; 
bluza je iz trde Žide!" 

Mina se je ozrla po dvorani in 
se napotila h krčmarju. Skoraj 
se niso upali dihati, ko je spre-
govorila : 

"Vogelnik, vi ste spodili go-
spoda Novaka in Jelševnika iz 
dvorane. Slišala sem to, ko sem 
prihajala noter, če namerjate 
še mene spoditi, koj povejte!" 

"Naj ostane!" je viknilo ne-
kaj mož. 

V krčmarju je tisoč peklen-
ščkov kuhalo jezo. A mirno jt\ 
dejal: 

"Vse je zasedeno, če pa naj-
dete kak prostor, le ostanite. Lu-
či se nič ne bojimo." 

Tedaj je zadonel glas po na-
biti dvorani: 

"Gospodična, tu sem jaz, ko-
vač ! Sicer sva sovražnika, a slu-
žil sem konjike in vem, ka j se 
spodobi. Sedite na moj stol; jaz 
bom že stal!" 

A kovač ni bil zaman prija- j 
zen. Na ta način je upal dobiti; 
spet kovaška dela za Boštjano-
ve nazaj in morda bi Mina kupi-
la tudi kaj srečk; ker je premo-
žna, jih lahko plača po tri dinar-
je pet in sedemdeset. To se mu 

leznic. Neka militaristična dr- j 
žava stopi iz Društva narodov, 
ki bo temeljito preosnovano. 

V novembru: Vsa Evropa bo 
v znamenju sovražnega razpolo-
ženja proti Angliji. 

V decembru: Leto se zaključi 
z dobrimi gospodarskimi napo-
vedmi in nazadovanjem brezpo-
selnosti. Vojaški, zapletjaji med 
sovjetsko Rusijo in neko državo 
na Daljnem vzhodu. Vse države 
bodo zaposlene z načrti oborože-

S vanja na morju. 

kovaču, ki ji je dejal: "Izvrstno, 
gospodična! — Brez napak ste 
pojezdili na napad! Ali hočete 
nekaj izbornih srečk? Poceni! 
Po tri dinarje pet in sedemde-
set !" 

Medtem je stopil na oder stari 
učenik. 

(Dalje prihodnjič.) 

DNEVNEVESTI 

je pozneje tudi posrečilo. Z ozi-
rom na njegovo viteško vedenje 
mu je Mina odkupila deset srečk 
in mu tudi zagotovila kovaška 
dela pri njih. 

"V tret je in zadnjič otvarjam 
shod!" je zakričal predsednik z 
glasom biriča, ki ne more odda-
ti svojega blaga. Kozjak je do-
bil besedo. Nekoč bi bil rad uči-
telj, a ker je v drugem letniku 
učiteljišča trdno obtičal, so ga 
izključili. Pa je imel še neko 
staro vzgojeslovno knjigo in iz 
nje je hotel "v šolskih zadevah" 
sipati luč med ljudi. • Nalepil je 
nekaj strani te knjige v svoj ro- c 
kopis in je bral ljudem v sokra- j 
tičnem načinu o poučevanju in ^ 
0 raznih vzgojeslovcih. Ljudje i 
so se neskončno dolgočasili. Več 1 
jih je zahtevalo pivo, govornika 1 
ni bilo več razumeti, krčmar je t 
ves besen pristopil k odru in 1 
siknil: "Tak nehajte čenčati! 
Govorite vendar o stvari!" I 

"Zdaj bom govoril!" je zakri- i 
čal Kozjak in gromovito udaril 
po mizi. Občinstvo se je neko- 1 
liko umirilo in govornik je na- i 
daljeval: " c 

"Edini vzgojeslovec, ki poveli- s 
čuje nego telesa bolj ko nego du- 1 
še, ki besede 'Mens sana in cor-jj 
pore sano' napak . . ." 

Hrup! Vse je vzklikalo: "čen- 1 
če!" Mnogi so z vrčki tolkli poji 
mizi. Od jeze bled ko zid je 
krčmar spet pristopil k odru in ( 
zaklical: . ' 

"Tudi pare ne dobite od mene, < 
tudi grižljaja večerje ne!" c 

Tedaj se je ljudski govornik ( 
prestrašil in ko lev je zarjovel j1 
v hrupno dvorano: ( 

"In zdaj bom govoril o učite- t 
lju Novaku!" i 

"Tak vendar! No, začni!" 
"Torej — edini vzgojeslovec, J 

ki je učil, da se na j človek izne- 1 
bi kulture in se povrne k nara- 1 
vi . . ." 

Hrup. Mnogi so planili kvi- j < 
šku, krčmar se je tolkel po čelu. i 

Kozjak je lopnil po mizi in za-
tulil ko besen, da ga. ni mogel 1 
nihče prevpiti: > 

"Ta mož se je imenoval Ja-11 
cques Rousseau !•'•' ! 

"Kaj nas briga ta dedec? Je- } 
zik za zobe, čvekač !" ( 

"Se je imenoval Jacques Rous- 1 
seau! Svobodomiselnež je bil, ' 
tujec in sploh baraba." I 

Pri besedi "baraba" so neko- I 
liko utihnili; z zanimanjem so i 
prisluhnili. i 

"In tak vzgojeslovec kakor ta 
Rousseau je vaš učitelj Novak." |1 

Tedaj si je Kozjak pridobil : 
svoje poslušalce. Ne izplača se I 
ponavljati Kozjakovih besed. Z i 
raznimi našopirjenimi puhlica- i 
mi je slednjič prišel do spomeni-
ce, ki naj jo pošljejo na vlado: 

"Loška občina prosi, naj se 
skoraj odstavi učitelj Novak, ki 
povzroča v občini razdor, ki šču-
va otroke zoper starše in zlorab-
lja šolo za igračkanje." 

Zapišimo si le nekaj stavkov 
iz Kozjakovega govora: 

"čigavi so otroci? Novakovi 
ali naši? Naši, pravim! (Gro-' 
movit udarec na mizo.) Zato-
rej : Kdo naj odloča o naših otro-
cih ? Novak ali mi? Mi, pra-
vim! (Gromovit udarec in ve-
liko pritrjevanje.) Kdo je ro-
dil otroke, jih umival, krpal in 
tekal za njimi? Novak ali mi? 
Mi — mi vsi! Novak nima be-
sede, mi imamo besedo. Kmet 
je kralj na svojem posestvu. V 
njegove zadeve se ne sme nikak 

j veternjaški šolmašter vtikati — 
j niti glede otrok niti glede žga-
jnja." 

"živijo!" je vzkliknilo nekaj 
vinjenih. 

In še zadnjo rožico je posadil 
Kozjak: 

"Tudi gospod šolski nadzor-
n i k je potrdil, da je učitelj No-
vak nezmožen. In to je dovolj!" 

"Dovolj!" je zakričal krčmar. 
5 Spet je pristopil krčamr k od-
(ru in zaklical: 

"Končajmo! Preberimo spo-
menico! Glasuj mo!" 

• j Kozjak je razveselil konca 
• ; in je naglo odhitel k svojemu 
[jvrčku. Predsednik je oglušujo-
>jče zvonil, prebral resolucijo in 
s:jo že hotel dati na glasovanje. 
-| Tedaj se je oglasilo iz nekega 
1 kota: 

Radi ukradenega konja v 
dosmrtno ječo 

Petersburg, Florida, 29. no-
vembra. Tu je bil spoznan kri-
vim William Crider, da je ukra-
del konja in je bil obsojen v do-
smrtni zapor. Bil je že četrtič 
na sodniji radi kraje. 

i "Stojte!" 
i "Protestiram! Glasovali bomo 
: šele tedaj, ko bodo vsi, ki hočejo 
i tozadevno ka j pripomniti, dobili 

svojo besedo." 
To je bilo Boštjanova Mina. • 
Tišina. Krčmar je zakričal: 
"Konec je! Glasujmo! In kdor 

noče glasovati, naj se pobere iz 
dvorane." 

A krčmarju so vsi burno ugo-
varjali. Prišlo je do debate, kar 
ga je močno razhudilo. Boštja-
nova Mina je šla po dvorani, še i 
bolj ji je rdelo lice ko sicer; 
tresla se je ko šiba na vodi. žen-
skam je že prirojeno, da se bo- , 
j i jo javno nastopati, ženske go- , 
vorijo doma veliko in večkrat še ( 
preveč. Na kakem odru pa jih , 
kmalu obide groznica. Ni ga , 
kraja na svetu, kjer bi se človek 
tako lahko nalezel mrzlice, ko na i 
kakem javnem odru. 

Mina se je otresla plahosti.: 
Mirno ji je zvenel glas, v dvora-1 

|ni je vse umolknilo, in začela je : ' 
"Podeželski l judje imamo ve- 1 

liko pritožb, a najhujša je ta, da * 
nam nedostaja ljudi. Hlapci in 
dekle odhajajo z rodne zemlje in 1 

se izseljujejo v mfesta. To je ne 
le za kmečki stan, marveč tudi 

:za ves narod žalostno poglavje." 
"Kaj ima to opraviti z učite- ! 

ljem Novakom," je vzkliknil krč- • 
mar. 

"Več, ko si mislite," je mirno ; 

odvrnila Mina in nadaljevala: ' 
"Primanjkuje nam hlapcev in 
dekel, ker je ljudem pač dolg-
čas na deželi, če delajo ves te- ' 
den, si za nedeljo zaželijo malo 
razvedrila. In kakšna je- ta ne-
deljska zabava? Potikajo se po 
cestah in zapijajo težko prislu-
ženi denar." 

"Ne dopustim, da boste tako-
le govorili!" je kriknil razsrjeni ; 
krčmar. "V moji lastni hiši ne , 
boste grdili moje obrti." 

"Saj govorim splošno in ne o 
i vas," je nemoteno odvrnila Mi-
| na in spet začela : 

"še svoj živ dan nisem plesa-
la. Le enkrat samkrat sem bila 
v kinu. Vem pa, da mladina na-

• i ravnost koprni po plesu, kinu in 
gledališču. Saj more biti vse to 
prav spodobno. Zakaj prepove-
dujemo vaški mladini take za-
bave? Zakaj jo tiramo iz zdra-

, vegu ozračja vaškega življenja, 
kjer ne mara bivati, ker ji je ta- ' 

: ko neznosno dolgčas, v strupeno 
i ozračje v e l e m e s t ? Zakaj jo 

spravljamo od lepega, svobod-
11 nega poljskega dela v zfatohle 
' tvornice? Povedala bom, zakaj: 
1; zato, ker smo tako topoglavi in j 
;; klamasti. Ker je bilo že od nek- j 
\ daj tako, ker ni nikogar, ki bi bil; 
- dovolj močan in pameten, da bi 
- računal s sedanjostjo in jo sku- : 

šal uveljaviti. In če pride kdo, j 
, ki hoče oživiti vaško zaspanost, 
i ki mu je do telesne nege mladi- j 
. ne, ki hoče predramiti ljudstvo, i 
. ki ima velike, lepe načrte za vso 

vas in se hoče za vse to nesebič-
/ no žrtvovati — takega pa se ho-

čemo iznebiti, ga odstraniti! če-
j mu? Ker smo klamasti, ker je 
Jdotični protivnik žganjarjev!" 

"Nezaslišano!" je zavpil krč-
_ mar. "Konec!. Ven iz mojih 
. prostorov!" 

Mina se je za trenutek pomiš-
. ljala, nato je dejala: 
n "V tem prostoru ima zdaj pač 
v samo predsednik pravico zapo-
- vedati shodu." 
t Okrenila se je. 
/ "Gospod predsednik, ali mi 
k jemljete besedo? Ali naj od-, 
- idem?" 

"Ne!" je zamrmralo nekaj 
ljudi. In neki fant je zavpil: 

j "Glede plesa podpišem! Občin-
ski predstojnik, ta trapa, nam 

il samo enkrat na vsake večne ča-
se dovoli plesati. Plesati hoče-
mo, ali pa gremo! Pa si potem 

)- sami prevažajte gnojne koše!" 
" "Nadaljujte," je dejal Mini 
i\ predsednik. Govorila je še ne-
1- kaj minut in sklenila: 

"Sicer bi se pa občina zelo 
)- oškodovala, če bi prepodila No-

vaka. Svarim vas, nikar ne pod-
1 pišite spomenice! že vnaprej 

u vam povdm, da z njo ne boste 
> ničesar dosegli." 
n; Stopila je z odra, postala ne-
e. koliko v dvorani in ni vedela, ali 
;a bi šla domov ali bi ostala še tu. 

i Ostala je in se vrnila v kot h 

Država Albanija praznu-
je 20-letnico 

Tirana., Albanija, 29. novem-
bra. Albanska država je praz- ' 
novala danes dvajseto obletnico 
odkar je postala svobodna drža-
va. Vršile so se parade in na-
rodne slavnosti. 

Avto razstava 
Prihodnja avtomobilska raz-

stava v Clevelandu se otvori 14. 
januarja in bo trajala do 21. ja-
nuarja. Razstava se bo vršila v 
starem Higbee poslopju na Eu-
clid Ave. 

Nesrečni football 
Poroča se, da je bilo letos že 

37 igralcev football igre ubitih 
v Ameriki. Lansko leto pa 50. 

MALI O G L A S I 
Naznanilo 

Naznanja se članicam podruž-
nice št. 10 Slovenske ženske 
Zveze, da pe vrši glavna seja v 
četrtek, 1. decembra, v navad-
nih prostorih. Da ne bo potem 
kakega prerekanja, pridite vse 
in izvolite odbor po vaši volji. 
Tudi več drugih važnih zadev je 
treba rešiti. Pridite torej in bo-
dite točne! Jaz bom že ob 6. 
uri zvečer začela pobirati ases-
ment. Ob 7. uri zvečer se pa 
prične seja. Sestrski pozdrav, 
Frances Susel, tajnica. 

JNa stanovanje 
se vzame eno ali dve (dekleti. 
Stanovanje je popolnoma oprem-
ljeno. Stanovanje imava v na-
jem sedaj dve dekleti, in ako bi 
nas bilo več, bi prišlo ceneje. 
Vsaka po $2.00 na teden. Vpra-
šajte na 1147 E. 74th St. Tel. 

j HEnderson 6557. 
I 

Odda se 
i štiri sobe, kopališče in klet. Na-
jemnina je samo $10.00. Vpra-

i šajte na 1423 E. 55th St. (283) 

Naznanilo 
{članicam društva Št. 137 S. N. 
P. J. se naznanja, da se bo vršila 
letna seja v četrtek, 1. decem-
bra, ob 7:30 zvečer in sicer v 
sobi št. 1, novo poslopje S. N. 
Doma. Px*osi se članice, da vza-
mejo to naznanilo na znanje in 
se udeleže seje polnoštevilno.-— 
Odbor. 

Naznanilo 
Opozarja se članice podružni-

ce št. 41 SžZ, da se vse udeležijo 
letne seje 1. decembra. To je 
najvažnejša seja v letu. Voliti 
moramo odbor za leto 1933 in 
rešiti druge važne zadeve. Pri-
dite vse, da se izbere odbor, ki 
bo po vaši volji. — Margaret 
Poznich, tajnica. 
]i:issstn$t:tnit!Si!8!tiisnt>}!:ti*Htiiss}!ti:t 

Kadar se selite 
že vecjkrat smo povdar-

jali v časopisu, da naročni-
ki, kadar se selijo, morajo 
svojo selitev direktno na-
znaniti v naš urad, in sicer 
osebno, ali potom pošte ali 
pa po telefonu. V nobenem 
slučaju ne smete povedati 
našim raznašalcem, da ste 
se preselili, ker je raznašal-
cem prepovedalo spreje-
mati enaka naročila. Ako 
boste točno v naš urad na-
znanili spremembo naslova, 
boste tudi točno dobili list 
na novi naslov. Prosimo, 
da to upoštevate! 



dimu. Očividno sta molk in duh 
vplivala na Toneta ka j uspaval-
no. P r i vihal si je brke, tolkel 
se s| pestmi po kolenih, si drgnil 
nos — vse, da bi se branil span-
ca. Utrujenost pa je bila večja" 
nego čut dolžnosti. Vedno bolj 
se je povešala njegova glava na 
ramena in polagoma je zdrknil 
na stran, tako da je ležal na Pe-
trovih kolenih. Ura za uro je 
minevala. Tone je spal. In Pe-
ter Janez — čeravno so mu vsled 
teže, ki jo je moral prenašati 
"šle mravl je po stegnili" — se 
ni ganil, da ne zbudi spečega. 
Minila je že polnoč, ko je pričel 
Tone v spanju govoriti. In ne-
nadoma je skočil. "Ka j pa je?" 
je ječal v polsnu. "Lizabetka? 
. . . Kje sem?" 

"Pr i meni si, Tonček!" je de-
jal Peter Janez ter stegnil noge. 
"In glej, pameten bodi, pa poj-
di v postelj." 

"Ne, ne, tu ostanem in te bom 
stregel." 

"Sa j ne rabim ničesar! In ta-
ko zaspan sem, glej . . . in če 
bom sam, bom tudi boljši, še 
ušlugo mi storiš, če greš v svojo 
čumnato." 

"Nu, da, radi mene . . . tebi 
na ljubo." 

"In jutr i z j u t r a j . . . kajne 
porečeš očetu, na j skoči k meni 
predno poj de v cerkev. Nekaj 
moram govoriti z nj im." 

"Da, da, povedal mu bom! 
Lahko noč, Lizabetka!" 

Peter Janez se je nasmehnil. 
"Lahko noč, Tonček 1" Ko so 
se vrata za Tonetom zaprla se je 
oddahnil. "Nocoj je že potreben 
spanja. Sa j je že Ves zmešan. Li-
zabetka me je klical!" Obrnil 
se je na stran. Vendar dolgo ni 
imel miru. Luč se je pričela 
kaditi, vedno bolj je umiral: pla-
menček, čedalje hujši smrad, ki 
je napolnjeval sobo. In čedalje 
težje je Peter dihal. "Baš n j i ju 
bajtico . . . če bi j ima le baj t i -
co pustili! Ka j na j le počneti, 
če ne bosti imeli več strehe? Ka j 
na j store?" Sedel je na vzglav-
je ter prekrižal roke. "Ti moj 
ljubi Bog! Glej, tvoj pomočnik 
v ljubezni sem bil že; odkar me 
je mati rodila! Sedaj popusti 
nekoliko! Moje upanje si mi in 
moje vse! Sedaj ti moram po-
vedati . . ." Med molitvijo so 
mu pričele teči solze. In medtem 
ko je sedel tako sključen na po-
stelji ter se pogovarjal s svojim 
Bogom, je postalo v čumnati če-
dalje temneje. V luči je bil pla-
menček le še mal, modrikast. Se-
da j je pričel lebdeti, to pa je po-
vzročalo šum, kakor bi padale 
težke kaplje na pod. Vedno tiš-
je in vedno počasneje se je gla-
sil ta labudji spev umirajoče 
lučke. In sedaj je ugasnila. 

10. 
Tisto nedeljsko jutro se je zgo-

dilo mlademu Šumarju baš ta-
ko, kakor se je bilo pripetilo Pe-
tru Janezu tisto nedeljo poprej : 
s pestmi so morali nabijati na 
vrata, da ne zamudi maše. 

"Hoj, f a n t ! Kaj pa ti je? Mar 
boš danes spal do drugega po-
letja f" 

Ko se je Tone nekoliko p r e -
dramil in je spoznal glas svoje-
ga očeta, se je nečesa domislil. 
"Hoj . . . oče!" 

"Ka j?" 
"Sedaj ne vem . . . zdi se mi, 

da mi je dejal Peter ponoči, ka-
kor da bi hotel govoriti z vami 
. . . bodite tako dobri, pa poglej-
te k njemu." 

"Nu, da! Ti se pa požuri! Ne-
ka j je tudi zate doli . . . da boš 
imel nekaj veselja." 

Smeje se, je stopil šumar doli 
po stopnicah te r šel naravnost 
v Petrovo čumnato. Tu je še 
vedno dišalo po dogoreli svetilki. 
"Sakra, ali je dober zrak tu no-
t r i ! " šumar je odprl okno. In 
ker so bila tudi vrata odprta, je 
prepih takoj prinesel svežega 
ju t ranjega zraku. Tudi je soln-
ce prisijalo v čumnato ter vrglo 
preko postelje svoje blagodejne 
žarke. Petrov obraz je bil po-
globljen v senco blazine, vendar 
pa je solnce obsevalo baš še ko-
nec njegovega nosu — in teda j 
se je nudil prišlecu ka j Čuden 
pogled: ta svetel gumbek sredi 
sivega obraza, ki je bil zelenkast 
in modrikast podplutovin, in pa 

"Ah, glej no!" je vzkliknil To-
ne v prvem veselju. Vendar pa 
je imelo to veselje ka j čudno slič-
nost s strahom. 

Ob steni, obsijana po solncu 
je sedela Breznikova Julika. Ka-
kor oživljena škatljica barv je 
izgledala: okoli ramen pisano 
ruto s franžami, na prsih šopek 
geranij, ki so vzcvetele čez zimo 
v izbi, a okoli sebe pa pas, ki se 
je v solhčni svetlobi svetlikal se-
da j v modrinji, sedaj pa v rde-
čini. Nje vratek in nje prsa so 
kar trepetala odseva srebrne ve-
rižice in nakita. A povrhu še 
ta svež, tako rožnat obrazček s 
tistimi tako ponižnimi, nedolžni-
mi golobičjimi očki, sladko sra-
mežljiv smešek okoli črešnjevo-
rdečih usten — mizica, ki je bi-
la pogrnjena za zaljubljenca. 

Vendar pa je stal Tone kakor 
štor pri vratih, rdečih lic. ". . . 
Ti si?" 

In medtem ko so nje oči zabli-
skale, je pogledala svoj židani 
predpasnik. "Tudi ni ,prvič da-

nes ! 
"Tako? . . . Nu, sa j mi je oče 

povedal!" 
Julika je molčala. Le malo 

je nagnila luštno glavico . . . in 
se smehljala. In tedaj se je To-
netovemu razbur jenju pridruži-
lo še začudenje. Zopet nekaj 
novega na n j e j : ta smeh. Tega 
ni poznal še. še vedno je mol-
čala, kakor bi nečesa čakala. Ker 
pa to ni hotelo priti, je zategnil^ 
usteca kakor kak užaljen otrok. 
"Eden mora vendar odnehati!" 
Vstala je, iztegnila roko ter šla 
proti Tonetu. 

Vaški apostol 
Za "Ameriško Domovino" prestavil M. O. 

LED IN PREMOG 
TOČNA POSTREŽBA 
JOSEPH KERN 

SI.OVWSKl RAZVASAl.KO LEDU IN PREUOGA 
1194 E. 167th St. 

PoklltiUi KEnmora 4381 

Dr. A . L. Garbas | 
SLOVENSKI i ) 

ZOBOZDRAVNIK ^ 
C411 St. Clair Ave. 4 ) . v Slov. Nar. Domu soba St. 10 \ / 

Tel. HEnderson 0919 4 ) 

Globoka žalost tare naša srca, ko naznanjamo 
vsem sorodnikom, prijateljem in znancem prežalostno 
vest, da je Bog poklical k Sebi našo preljubo soprogo 
in skrbno mater 

Draga pokojnica je po kratki in mučni bolezni, 
previdena s svetimi zakramenti, zatisnila svoje trudne 
oči dne 31. oktobra, 1932. Dne 4. novembra smo jo 
spremili k večnemu počitku na Calvary pokopališče. 

V dolžnost si štejemo zahvaliti se vsem, ki ste 
prišli ranjko pokropit, ko je ležala na mrtvaškem 
odru in vsem, ki ste culi pri n j e j in jo spemili na 
pokopališče. Lepo se zahvaljujemo članicam sledečih 
društev, ki so prišle molit ob krsti r an jke : Društvo 
Marije Magdalene, št. 162 KSKJ; društvo sv. Ane, št. 
4 SDZ; društvo sv. Neže, št. 139 C. K. of O.; Altarno 
društvo fare sv. Vida, Slovenska Ženska Zveza, št. 25; 
Srca Marije (s taro) ; društvo Ju t ran ja 'Zvezda , št. 
137 JSKJ. 

Iskreno se zahvaljujemo vsem, ki so darovali 
krasne vence, ki so ji okrasili krsto v zadnji spomin 
in sicer: William in Rudolph Vidmar, Mr. in Mrs. 
Joseph Vidmar, družina Mr. in Mrs. Anton Novak, 
družina Mr. in Mrs. Joseph Gerbeck, Mary Bradač, 
družina Joe Mihevc, družina John Žnidaršič, družina 
Jos. Faletič iz E. 72d St., družina Martin Brinovec, 
družina Ignac Slapnik, From Boy Friends, društvo 
Marije Magdalene, št. 162 KSKJ; društvo sv. Ane, št. 
4 SDZ; društvo sv. Neže, št. 139 C. K. of O.; društvo 
Ju t ran ja Zvezda, št. 137 JSKJ ; Slovenska Ženska 
Zveza, št. 25; društvo Srca Marije (staro). 

Lepa hvala vsem onim, ki so darovali za svete 
maše: Mr. in Mrs. Charles Flynn, Mary Bradač, Mr. 
in Mrs. Anton Leustig, Columbia Ave.; Mr. Frank 
Fink, društvo sv. Ane, št. 4 SDZ; Mrs. Zaje, družina 
John Kosec, Mr. John Speh, Mrs. Rose Posega, dru-
žina J. Salomon. Prav lepa hvala vsem onim, ki so 
dali svoje avtomobile brezplačno na razpolago pri 
pogrebu. 

Iskrena hvala Rev. M. Jagru za spremstvo iz 
hiše v cerkev in na pokopališče, za opravljene cerkve-
ne obrede in za tolažilni govor v cerkvi. Ravpo tako 
lepa hvala Rev. B. J. Ponikvarju in Rev. Andrew 
Andreyu za nj ih asistenco. Lepa hvala pogrebniku 
Frank Zakrajšeku za lepo oskrbo pogreba in za vso 
prijazno naklonjenost. 

Tebi pa, draga in nepozabna soproga in mati 
kličemo^ Prestala si težavno pot te solzne doline. 
Bila si skrbna mati in dobra gospodinja. N a j Ti večni 
Bog zato podeli svoje plačilo v svetem ra ju . Sv^ti 
na j Ti večna luč in lahka na j Ti bo ameriška zemlja. 

Žalujoči ostali: 
John Ausec, soprog. 

John, Ladislav, Charles, sinovi. 
Caroline Stanton, hči. 

Cleveland, O., 30. novembra, 1932. 

Potrtega srca v globoki žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, 
.znancem in prijateljem žalostno vest, da je po dolgi in mučni 
bolezni za vedno preminula naša ljubljena hčerka in sestra 

rojena v Chicagu, 111,, dne 3. oktobra, 1908, ter umrla dne 30. 
oktobra, 1932 ob 7:30 zjutraj. Pokopana je bila po cerkvenem 
obredu iz hiše žalosti po opravljeni zadušnici v cerkvi Mar.ije 
Vnebovzete na Holmes Ave., na Calvary pokopališče dne 2. 
novembra ob 9. uri dopoldne. Poleg žalujoče matere zapušča v 
Clevelandu dve sestri. 

V dolžnost si štejemo iskreno se zahvaliti za obilno cvetje 
ki so ga prijatelji položili ob krsto blago-pokojnice. Našo zahvalo 
naj prejmejo sledeči: Družina Frank Zorich, Mr. in Mrs. Gleshi, 
Mr. in Mrs. Louis Famec, Mr. George in Hypolic in John Blanc 
Sr., družina Anton Potočnik, družina Ludwig Raddell, družina 
L. Levstik, družina Frank Pečjak, družina Ignacij Černe, Mr. 
Louis in Mrs. Antonija Jappel. 

Našo globoko zahvalo na j prejmejo vsi darovalci za svete 
maše, katere se bodo brale za dušo pokojnice. Naša zahvala na j 
velja sledečim: Družina Brentar, družina Matilda Ropret, dru-
žina Rossi Krall, družina Lovro Zadnikar, Mr. in Mrs. Lovro 
Bandi. 

Najlepšo zahvalo izrekamo Mrs. Josephine Levstik in Ed-
wardu Kovač za izdatno in brezplačno pomoč ob času tugote in 
bridkosti v hiši. 

Izraz naše hvaležnosti na j prejme pogrebni zavod August F. 
Svetek za lepo urejen pogreb in vso najboljšo postrežbo. Iskrena 
hvala Mrs. Frances Svetek za vso brezplačno delo po dvigu 
rakve iz hiše žalosti. 

V globoki hvaležnosti na j prejmejo našo zahvalo vsi tisti, ki 
so dali svoje avtomobile brezplačno na razpolago in vsi tisti, ki 
so prišli ra jno kropit ali so jo spremili na pokopališče k večnemu 
počitku. Končno najlepša hvala vsem za vse, kar so nam dobre-
ga storili ali nas tolažili ob času žalosti. 

Ljuba hčerka in sestrica, komaj si spoznala majniške dneve 
cvetočega življenja in komaj se zavedla sladkosti narave, že Te 
je roka Vsemogočnega poklicala k Sebi, kjer ni najt i gorja in 
ne solz. Odstavila si nam obraščeno gomilo zemlje, kjer objo-
kujemo nepozabne spomine na Te. Naša pota bodo sledila Tvoji 
in to nam je v neizmerno tolažbo. Ob svežem grobu, močno 
žalostni, Ti kličemo: "Večni počitek v rodni zemlji, na j Ti bo do 
Vesoljnega vstajenja blagodejen v mirnem spanju pravičnega." 

Žalujoči ostali: 

„ ~_ .. A n ee la BosrolUi, mati. 
Ana Boffolin, Marija, poročena Blanc, sestri; Frank Bianc, svak. 

Cleveland, O., 30. novembra, 1932. 

Veš, Peterček, dekla je obesila 
košček slanine v dimnik ter ga 
podkadila z majnico, t a nora 
Urša . . . ker pravi, da ta bolje 
podkadi." Skušal se je smejati 
deklini neumnosti. "Vsa hiša je 
podkajena seda j ! . . . Sicer ne 
bi veljalo — seveda, ne!" 

Polagoma je Elizabeta okre-
nila glavo. Hotela je nekaj reči, 
a Peter Janez jo je prehitel: 
"Vidiš, Lizabetica! Sa j sem ti 
vedno pravil . . . sedaj si pa cu-
l a ! " Potrepljal je Tonetovo ro-
ko. "Veš, Tonček . . ." 

"Peter !" je zajecala Elizabe-
ta. 

"Nak, nak, sedaj bom povedal 
jaz! Veš, Tonček, vsak večer, 
kadar \ je pr iha ja l te dim, pa si 
je dekle mislilo in domišljalo, 
da . . ." še predno je mogel Pe-
t e r Janez povedati, ka j si je Eli-
zabeta domišljala, se je že pri-
čel Tone smejati. Brezmejno ve-
selo se seveda ni to glasilo. In 
Peter Janez je začudeno gledal. 
"Sa j nisem še ničesar povedal!" 

"Je že prav, je!" je jecal To-
ne. "Ampak veš, Lizabetica . . . 
ampak veš, malo bi te bilo že 
potreba podkaditi, da bi šla za 
kako urico domov, da bi si pri-
voščila nekoliko počitka . . . spa-
ti vendar moramo enkrat!" Nje-
gov glas je postal miren in pri-
srčen. "Spanja ti je t reba! Te-
bi pred vsemi! Saj se ti že po-
zna na trudnem obrazu. In glej, 
sedaj sehi jaz tu . . ." 

"Nak, nak, ostala bom!" se 
je branila Elizabeta. "Ves te-
den si trdo delal in ne smeš za-
pravl jat i spanja. Meni pa . . . 
meni ne škodi!" 

"Sedaj boš ubogala. Lizabe-
tica, pojdes domov!" je dejal 
odločno Tone. "Ni potreba, da 
se pokončaš! Toliko bo tudi Pe-
ter sprevidel." 

"Ampak, gotovo!" je pritrdil 
Peter Janez, čeravno so njegove 
oči visele na Elizabeti, kakor vi-
se oči lačnega na kruhu. "Sa j 
sem jo že ves čas naganjal ." 

Molče, kakor da ga ni ugovo-
ra proti tako mogočnem glasu, 
kakor je Tonetov, si je zaveza-
la Elizabeta ruto ter pobrala ši-
vanj" e. Potem je povedala To-
netu vse, ka r je bilo za pravilno 
postrežbo, "Glej, tu je stekle-
nicica z zdravilom, tu je pa žli-
ca. Vsaki dve uri dobro žlico! 
Ob sedmi sem mu jaz dala . . . 
ko bo ura bila devet je dobi zo-
pet. In tu, glej, je voda z limo-
no. Te dobi, kadar bo žejen 
pa ne preveč, je dejal gospod 
doktor. Ko pa zaspi, mu ni tre-
ba ničesar. Spati n a j ga pusti-
mo, je ukazal gospod doktor, ker 
j e spanje pač najboljše zdravilo, 
veš!" 

"Da, da, ver jamem!" je vzdih-
nil Tone. "Zdravo spanje . . . 
pa pozabi človek na vse." 

Elizabeta je stopila k Petru 
ter mu pobožala lica. "Lahko 
noč, Peterček! Nikar ne govori 
preveč! In glej, da boš spal, 
t rdno in zdravo!" Pripognila 
se je in šepetala: "In nikar ne 
bodi žalosten! In tisto, kar so 
ti danes pisali, le pozabi! Go-
spodje na sodniji pa$ ne vedo, 
kdo si. SIcer bi te gotovo po-
hvalili, a ne poslali tale adno-
ht i !" 

"Da, da, na j bo! . . . Boglo-
n a j tisočkrat, otrok . . . P a ma-
ter mi pozdravi!" 

Ko je Elizabeta odhajala, se je 
Tone zdrznil, kakor bi se prebu-
dil iz spanja. Ponudil ji je ro-
ko. "Lahko noč, Lizabetica!" 

Pogledala ga je ter nekako 
obotavlja je se položila svojo ro-
ko v njegovo. "Boglonaj!" je 
dejala tiho. 

Očividno ni on te besede ra-
zumel. "Zakaj mi le vedno pra-
viš 'Boglonaj' . . . meni?" 

Povesila je oči in, ne da bi 

odgovorila, je zapustila čumna-
to. 

Tone je zarinil pesti v žepe 
ter gledal v vrata, za katerimi 
je izginila Elizabeta. Nato se 
je počasi okrenil k Petru. "Mo-
rebiti bi pa vendar bilo pamet-
neje, ko bi bilo dekle ostalo tu?" 
Še predno pa je dobil odgovor, 
že se je domislil nečesa druge-
ga. "Ali mar ne misliš, da bi 
jo moral sprejeti do doma? Za-
radi fantalinov, veš!" 

Peter Janez je odkimal. "Li-
zabetica ne potrebuje varuha! 
četudi nima naš ljubi Bog časa 
|zame . . . Li^abetico vendarle 
povsod spremlja!" 

"I, seveda — in bolje kakor 
naš l jubi Bog, ne bi mogel tudi 
jaz opraviti!" Tone je stopil k 
oknu, obrisal šipe ter se zastr-
mel ven. Ko je čul, da so se za-
prla hišna vrata, se je prijel za 
glavo. "Da, da, tako je pač!" 
Stokaj e je sedel na stol ter pri-
tisnil roke na hrbet, kakor da 
je nameh začutil utrujenost, ki 
se je bila zbirala v njegov^ ude 
ves teden. 

"Tonček, si t ruden?" 
"Nak, nak . . ostal bom, da 

boš dobil vse v redu, kakor je 
Lizabetka ukazala. In danes bo 
mir v hiši . . . videl boš, da boš 
dobro spal." Peter Janez ni od-
govoril. Po kratkem presledku 
je Tone nadaljeval: "Ka j pa ti 
je šepetala Lizabetka . . . o go-
spodih s sodnije, in pa, da se ne 
smeš brigati? Seveda, mi je tu-
di oče že nekaj pravil . . ." 

"Kar pustimo v miru, Ton-
ček!" ga je prekinil Peter Ja-
nez. "Prepovedali so mi pač, da 
bi spregovoril kda j kako dobro 
besedico . . . Nu, da, pač ne mo-
re biti drugače! Kakor so ga 
naredili, paragrafa , takšen je. 
Bo pač tudi z nj im tako, kakor 
je z l judmi: taki so in taki osta-
nejo ! . . . Ima jo že prav gospod 
župnik! Pustimo teda j gole v r i -
biče v gorkem gnezdu! Je bolj 
pametno! Slabiči itak ne bodo 
leteli, a dobrim pa ni treba." 
Prijel je Tonetovo roko "Glej, 
danes sem že itak zadovoljen, 
ker imam zopet tebe! . . .Seda j , 
sedaj, Tonček si zopet moj . . . 
in toliko dobrega si govoril z Li-
zabetico!" 

Tone je zaprl' pekoče trepalni-
ce. To ime pa ga je zopet zbu-
dilo. "Jaz? Z Elizabeto? Poj-
di, pojdi! Govoril sem pač. z 
njo, kakor se govori z ljudmi 
. . . pa nič drujgače!" 

"Nak, nak! Tako dober si bil 
z n jo! In zato ti. rečem: boglo-
na j ! Tonček, sedaj jo imaš zo-
pet, sedaj imaš zopet ljubezen!" 

Bila je to dokaj nesrečna be-
seda, ki jo je izustil Peter Ja -
nez Kaj t i Tone je vsplamtel. 
"Pusti me vendar v miru z lju-
beznijo!" In šel je proti vra-
tom, kakor bi hotel pred to hu-
dobno besedo bežati. Toda zopet 
se je vrnil, prekrižfal roke na 
hrbtu ter opazoval cerkvico, ki 
je visela na zidu. 

Dolgo je trajalo, predno si je 
Peter Janez v strahu in žalosti 
upal vprašat i : " T o n č e k ! Za 
kriščevo voljo, povej mi . . ." 

"Tiho bodi! Govoriti ne smeš, 
je dejala Lizabetka!" 

Peter Janez je napravil po-
mirjevalno kretnjo ter si z roko 
pokril usta. še nekaj časa je 
stal Tone sredi sobe, kakor člo-
vek, ki ne ve, zakaj je na svetu. 
Nato je sedel pri vznožtju na po-
steljo ter se ut rujen oslonil na 
postelj nak. Minil je četrt ure. 
Ko je udarila ura deveto, se je 
Tone dvignil, nalil zdravila v 
žlico. "Peterček, čas je . . . od-
pri usta!" 

Peter Janez je odprl usta in 
požrl. 

Zopet mir v čumnati, v kateri 
je še vedno dišalo po jedkem 

oči,'ki so bile obdane, po sajah, 
ki jih je povzročila dogorevajo-
ča luč! Kdo bi bil zameril šu-
mar ju , če se je moral ob pogle-
du na to zasmejati. "človek, 
sa j izgledaš kakor štigelček, ka-
dar se skube!" 

Peter je takoj sedel na poste-
ljo, vlovil šumar ja za krajce nje-
gove suknje te r go potegnil k 
postelji, "šumar, čujte . . . za 
Kriščevo voljo, storite mi samo 
eno edino l jubav!" 

"Ka j pa? Govori vendar!" 
Šumar se .je še vedno smejal. V 
tako veselem razpoloženju je le 
težko razumel bolnikovo skrb. 

"Storite mi ljubav . . . ko se 
bo govorilo danes v občini o Ma-
ri janini koči . . . storite mi lju-
bav, šumar, pa spregovorite ka-
ko besedo v nje dobro!" 

"Nu, da, zaradi mene!" 
"Denar je denar, šumar ! Moj 

denar je dober! Dajte, da bodo 
glasovali o moji ponudbi!" Ved-
no krepkeje je Peter vlekel kraj -
ce suknje. "Petdeset goldinar-
jev sem bil ponudil . . . več ni-
mam, sicer bi bil več ponudil 
. . . ampak petdeset goldinar-
jev pa imam. V omari so! Ali 
n a j vam jih sedaj takoj dam?" 

Peter je hotel raz postelj. 
Smeje pa ga je porinil šumar 
nazaj. "Daj si vendar mir se-
daj, norec — pa pusti svoj denar 
v omari!" 

"šumar . . . poglejte me, šu-
mar . . . če ne bo denar zado-
stoval, petdeset goldinarjev . . . 
pa me poglejte . . ." Peter si je 
razgalil prsa, " tedaj poglejte 
mojo kri in dajte, da plača kri 
in bolečina svoj del . . . Kri je 
boljša kakor pa denar . . ." 

"Nu, da!" Napol se je sme-
jal še župan. Vendar pa ga je 
pogled na tega trpina, ki je pu-
stil, da so njegove rane prosile 
za ubogo žeiiico, nekoliko dirnil. 
"Dober človek si! Sedaj pa si 
da j mir ! Ako ne bodo drugi na-
stavili svojih kozličjih glav baš 
trmasto, se bo dalo že še ka j sto-
riti. Saj bi storil to že na ljubo 
ljubkemu dekletu! In tebi na 
ljubo, Peterček. tudi! Amnak. 

sa j veš, kako je vedno . . . žu-
pan je pač vedno zadnji, če pa 
si bodo pustili dopovedati od me-
ne, j ima bo baj ta prav gotovo 
ostala. Sedaj pa zbogom!" 

To je bila vsekakor precej mr-
šava tolažba, a tolažba pa ven-
darle — in Peter se je oddah-
nil. Spomnil se je tudi pogovo-
ra, ki ga je imel v noči z ljubim 
Bogom — in baš, kakor da mu 
hoče Bog dati odgovora, so pri-
čeli tisti trenutek vsi t r i je zvo-
novi v stolpu pozvanjati. Ob-
enem s svetlim jutrom so priha-
jali nj ih odmevajoči glasovi sko-
zi odprto okno v čumnato. Pe-
ter Janez je smatral to za oblju-
bo božjo. Njegove trudne oči 
so se zasvetile, prekrižal se je 
in sklenil roke k molitvi. 

Tudi šumar je čul zvonove, ko 
je stal zunaj na hodniku. In 
mislil si j e : "Ali je že četrt na 
devet?" Pogledal je na uro. "I, 
seveda, zopet zvone za. pet minut 
prezgodaj!" Ko je prišel v ve-
žo, je baš prihajal po stopnicah 
Tone, v n e d e l j s k e m gvantu. 
"Fan t ! Ka j si pa počenjal ta-
ko dolgo?" je vprašal stari za-
čudeno. "Mislil sem, da si že 
zdavnaj v izbi." 

"V izbi? . . . Ah, tako!" ču-
dno nemirno je pogledal očeta. 
"Ka j pa na j bi bilo . . . nad če-
mer na j bi imel svoje veselje?" 

Smeje se, ga je prijel šumar 
za suknjič. "Le sam poglej — 
pa pojdi notri!" Odprl je vrata 
v izbo ter sunil Toneta preko 
praga. "Tako! Križ preko! Se-
daj se pa pobotajte sama!" 

Frank V. Opaskar 
O D V E T N I K 

516 HIPPODROME BLDG. 
MAin 3785 

Ob torkili, četrtkih in sobotah 
zvečer od 6. do 8. ure na 
15. 93d St. in Union Ave. 

OB SREDAH IN PETKIH 
110« E. C4lh St. 

Res. Tel. YEllowstone 0705-W 

NAZNANILO IN ZAHVALA 

MARY AUSEC 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 

Angela H. Bogolin 


